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_____________________________________________________________ 
 

Pakeitimas 1 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(1) tinklų ir informacin÷ms sistemoms ir 
paslaugoms tenka gyvybiškai svarbus 
vaidmuo visuomen÷je. Jų patikimumas ir 
saugumas yra labai svarbūs ekonominei 
veiklai bei socialinei gerovei ir, visų pirma, 
vidaus rinkos veikimui; 

(1) tinklų ir informacin÷ms sistemoms ir 
paslaugoms tenka gyvybiškai svarbus 
vaidmuo visuomen÷je. Jų patikimumas ir 
saugumas yra labai svarbūs Sąjungos 
piliečių laisvei ir bendram saugumui, taip 
pat ekonominei veiklai bei socialinei 
gerovei ir, visų pirma, vidaus rinkos 
veikimui; 

 

Pakeitimas  2 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
2 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(2) tyčinių ir atsitiktinių saugumo 
incidentų mastas ir dažnumas did÷ja ir 
kelia didelę gr÷smę tinklų ir informacinių 
sistemų veikimui. Tokie incidentai gali 
trukdyti vykdyti ekonominę veiklą, sukelti 

(2) saugumo incidentų mastas, dažnumas ir 
poveikis did÷ja ir kelia didelę gr÷smę 
tinklų ir informacinių sistemų veikimui. 
Šios sistemos taip pat gali tapti lengvais 
sąmoningų žalingų veiksmų, kuriais 
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didelių finansinių nuostolių, pakirsti 
naudotojų pasitik÷jimą ir padaryti didelę 
žalą Sąjungos ekonomikai; 

ketinama padaryti žalą sistemų veikimui 
arba jį sutrikdyti, taikiniais. Tokie 
incidentai gali trukdyti vykdyti ekonominę 
veiklą, sukelti didelių finansinių nuostolių, 
pakirsti naudotojų ir investuotojų 
pasitik÷jimą ir padaryti didelę žalą 
Sąjungos ekonomikai, taip pat, galiausiai, 
kelti pavojų Sąjungos piliečių gerovei ir 
valstybių narių geb÷jimui apsisaugoti ir 
užtikrinti ypatingos svarbos 
infrastruktūros objektų saugumą; 

 

Pakeitimas  3 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (3a) kadangi bendros priežastys, d÷l kurių 
genda sistemos, teb÷ra netyčin÷s, pvz., 
natūralios priežastys ar žmogiška klaida, 
infrastruktūra tur÷tų būti atspari ir 
tyčiniams, ir netyčiniams sutrikimams, o 
ypatingos svarbos infrastruktūros 
operatoriai tur÷tų suprojektuoti 
atsparumu pagrįstas sistemas; 

 

Pakeitimas  4 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
4 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(4) reik÷tų Sąjungos lygmeniu sukurti 
bendradarbiavimo mechanizmą, kad būtų 
galima keistis informacija ir koordinuotai 
nustatyti tinklų ir informacijos saugumo 
(TIS) problemas ir imtis atsakomųjų 
veiksmų. Kad toks mechanizmas būtų 
veiksmingas ir visaapimantis, visos 
valstyb÷s nar÷s tur÷tų tur÷ti minimalių 
paj÷gumų ir strategiją, užtikrinančią aukštą 
TIS lygį jų teritorijoje. Siekiant skatinti 
rizikos valdymo kultūrą ir užtikrinti, kad 
būtų pranešama apie pačius didžiausius 
incidentus, minimalūs saugumo 

(4) reik÷tų Sąjungos lygmeniu sukurti 
bendradarbiavimo mechanizmą, kad būtų 
galima keistis informacija ir koordinuotai 
nustatyti tinklų ir informacijos saugumo 
(TIS) problemas, užkirsti joms kelią ir 
imtis atsakomųjų veiksmų. Kad toks 
mechanizmas būtų veiksmingas ir 
visaapimantis, visos valstyb÷s nar÷s tur÷tų 
tur÷ti minimalių paj÷gumų ir strategiją, 
užtikrinančią aukštą TIS lygį jų teritorijoje. 
Siekiant skatinti rizikos valdymo kultūrą ir 
užtikrinti, kad būtų pranešama apie pačius 
didžiausius incidentus, minimalūs saugumo 
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reikalavimai taip pat tur÷tų būti taikomi 
viešojo administravimo institucijoms ir 
ypatingos svarbos informacin÷s 
infrastruktūros operatoriams; 

reikalavimai taip pat tur÷tų būti taikomi 
bent tam tikriems rinkos dalyviams. 
Biržin÷s bendrov÷s tur÷tų būti skatinamos 
savo finansų ataskaitose savanoriškai 
viešai skelbti informaciją apie incidentus. 
Teisin÷ sistema tur÷tų būti grindžiama 
poreikiu apsaugoti piliečių privatumą ir 
neliečiamybę. Ypatingos svarbos 
infrastruktūros objektų įsp÷jamasis 
informacinis tinklas (CIWIN) tur÷tų būti 
išpl÷stas ir apimti šioje direktyvoje 
minimus rinkos dalyvius;  

 

Pakeitimas  5 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

4 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (4a) viešojo administravimo institucijos, 
įgyvendindamos savo misiją, tur÷tų 
tinkamai valdyti savo tinklų ir 
informacines sistemas ir užtikrinti jų 
apsaugą, o šioje direktyvoje daugiausia 
d÷mesio tur÷tų būti skiriama ypatingos 
svarbos infrastruktūrai, kuri yra būtina 
gyvybiškai svarbiai ekonominei ir 
visuomeninei energetikos, transporto, 
bankininkyst÷s, finansų rinkų 
infrastruktūros arba sveikatos sričių 
veiklai užtikrinti. Ši direktyva netur÷tų 
būti taikoma programin÷s įrangos 
kūr÷jams ir aparatin÷s įrangos 
gamintojams; 

 

Pakeitimas  6 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

4 b konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (4b) kai pastebima, kad incidentai, kurie 
turi didelį poveikį, yra išorinio ir 
teroristinio pobūdžio, reik÷tų užtikrinti 
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atitinkamų Sąjungos institucijų ir 
Sąjungos vyriausiojo įgaliotinio ir 
Komisijos pirmininko pavaduotojo, 
atsakingo už bendrą užsienio ir saugumo 
politiką ir bendrą saugumo ir gynybos 
politiką, taip pat ES kovos su terorizmu 
koordinatoriaus bendradarbiavimą ir 
veiksmų koordinavimą; 

 

Pakeitimas  7 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

6 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(6) esamų paj÷gumų nepakanka, kad būtų 
galima užtikrinti aukštą TIS lygį 
Sąjungoje. Valstybių narių parengties lygis 
yra labai skirtingas, tod÷l visoje ES 
susiformavo skirtingi požiūriai. D÷l to 
vartotojų ir verslo įmonių apsaugos lygis 
yra nevienodas, o tai kenkia bendram 
Sąjungos TIS lygiui. Tai, kad n÷ra 
nustatyta bendrų minimalių reikalavimų 
viešojo administravimo institucijoms ir 
rinkos dalyviams, savo ruožtu neleidžia 
sukurti visuotinio veiksmingo 
bendradarbiavimo Sąjungos lygmeniu 
mechanizmo; 

(6) esamų paj÷gumų nepakanka, kad būtų 
galima užtikrinti aukštą TIS lygį 
Sąjungoje. Valstybių narių parengties lygis 
yra labai skirtingas, tod÷l visoje ES 
susiformavo skirtingi požiūriai. D÷l to 
vartotojų ir verslo įmonių apsaugos lygis 
yra nevienodas, o tai kenkia bendram 
Sąjungos TIS lygiui. Tai, kad n÷ra 
nustatyta bendrų minimalių reikalavimų 
rinkos dalyviams, savo ruožtu neleidžia 
sukurti visuotinio veiksmingo 
bendradarbiavimo Sąjungos lygmeniu 
mechanizmo. Universitetams ir mokslinių 
tyrimų centrams tenka lemiamas vaidmuo 
skatinant tų sričių mokslinius tyrimus, 
technologinę pl÷trą ir inovacijas ir jiems 
tur÷tų būti teikiamas atitinkamas 
finansavimas;  

 

Pakeitimas  8 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
7 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(7) tod÷l norint veiksmingai spręsti tinklų 
ir informacinių sistemų saugumo 
problemas, reikalingas visuotinis požiūris 
Sąjungos lygmeniu, apimantis bendrus 
minimalius paj÷gumų stiprinimo ir 

(7) tod÷l norint veiksmingai spręsti tinklų 
ir informacinių sistemų saugumo 
problemas, reikalingas visuotinis požiūris 
Sąjungos lygmeniu, apimantis bendrus 
minimalius paj÷gumų stiprinimo ir 
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planavimo reikalavimus, keitimąsi 
informacija bei veiksmų koordinavimą ir 
bendrus visiems atitinkamiems rinkos 
dalyviams ir viešojo administravimo 
institucijoms taikytinus minimalius 
saugumo reikalavimus; 

planavimo reikalavimus, pakankamų 
kibernetinio saugumo įgūdžių ugdymą, 
keitimąsi informacija bei veiksmų 
koordinavimą ir bendrus minimalius 
saugumo reikalavimus. Minimalūs bendri 
standartai tur÷tų būti taikomi remiantis 
atitinkamomis kibernetinio saugumo 
koordinavimo grupių rekomendacijomis; 

 

Pakeitimas  9 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
8 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(8) šios direktyvos nuostatos netur÷tų 
trukdyti kiekvienai valstybei narei imtis 
reikalingų priemonių savo pagrindiniams 
saugumo interesams ir viešajai politikai 
apsaugoti ir visuomen÷s saugumui 
užtikrinti ir tur÷tų leisti atskleisti ir tirti 
kriminalinius nusikaltimus ir už juos 
traukti baudžiamojon atsakomyb÷m. Pagal 
SESV 346 straipsnį jokia valstyb÷ nar÷ 
neprivalo teikti informacijos, kurios 
atskleidimas, jos nuomone, prieštarauja 
gyvybiniams jos saugumo interesams; 

(8) šios direktyvos nuostatos netur÷tų 
trukdyti kiekvienai valstybei narei imtis 
reikalingų priemonių savo pagrindiniams 
saugumo interesams ir viešajai politikai 
apsaugoti ir visuomen÷s saugumui 
užtikrinti ir tur÷tų leisti atskleisti ir tirti 
kriminalinius nusikaltimus ir už juos 
traukti baudžiamojon atsakomyb÷m. Pagal 
SESV 346 straipsnį jokia valstyb÷ nar÷ 
neprivalo teikti informacijos, kurios 
atskleidimas, jos nuomone, prieštarauja 
gyvybiniams jos saugumo interesams. 
Pagal 2011 m. kovo 31 d. Tarybos 
sprendimą d÷l ES įslaptintos informacijos 
apsaugai užtikrinti skirtų saugumo 
taisyklių (2011/292/ES) valstyb÷s nar÷s 
neprivalo atskleisti ES įslaptintos 
informacijos, informacijos, kuriai taikomi 
informacijos neatskleidimo susitarimai ar 
neoficialūs informacijos neatskleidimo 
susitarimai, pvz., Srauto kontrol÷s 
protokolas; 

Pagrindimas 

Šiuo pakeitimu siekiama paaiškinti, kaip elgiamasi su slapta informacija taikant šią direktyvą. 
 

Pakeitimas  10 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

9 konstatuojamoji dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(9) kad būtų pasiektas ir išlaikytas bendras 
aukštas tinklų ir informacinių sistemų 
saugumo lygis, kiekviena valstyb÷ nar÷ 
tur÷tų tur÷ti nacionalinę TIS strategiją, 
kurioje būtų apibr÷žti strateginiai tikslai ir 
konkretūs politikos veiksmai, kuriuos 
reikia įgyvendinti. Nacionaliniu lygmeniu 
turi būti parengti pagrindinius reikalavimus 
atitinkantys TIS bendradarbiavimo planai, 
kad būtų pasiektas toks paj÷gumų 
parengties lygis, kad incidentų atveju būtų 
efektyviai ir veiksmingai 
bendradarbiaujama nacionaliniu ir 
Sąjungos lygmeniu; 

(9) kad būtų pasiektas ir išlaikytas bendras 
aukštas tinklų ir informacinių sistemų 
saugumo lygis, kiekviena valstyb÷ nar÷ 
tur÷tų tur÷ti nacionalinę TIS strategiją, 
kurioje būtų apibr÷žti strateginiai tikslai ir 
konkretūs politikos veiksmai, kuriuos 
reikia įgyvendinti. Remiantis šioje 
direktyvoje nustatytais minimaliais 
reikalavimais, nacionaliniu lygmeniu turi 
būti parengti pagrindinius reikalavimus 
atitinkantys TIS bendradarbiavimo planai, 
kad būtų pasiektas toks paj÷gumų 
parengties lygis, kad incidentų atveju būtų 
efektyviai ir veiksmingai 
bendradarbiaujama nacionaliniu ir 
Sąjungos lygmeniu, gerbiami ir saugomi 
asmens duomenys ir privatus gyvenimas. 
Tod÷l kiekviena valstyb÷ nar÷ tur÷tų būti 
įpareigota įvykdyti bendrus duomenų 
formato standartus ir duomenų, kuriais 
planuojama keistis ir kuriuos reikia 
vertinti, mainų galimumo standartus. 
Valstyb÷s nar÷s tur÷tų tur÷ti galimybę 
prašyti Europos Sąjungos tinklų ir 
informacijos apsaugos agentūros 
(ENISA) pad÷ti parengti jų nacionalines 
TIS strategijas, grindžiamas bendrosios 
minimalios TIS strategijos projektu;  

 

Pakeitimas  11 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

10 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (10a) atsižvelgiant į nacionalinių valdymo 
struktūrų skirtumus ir siekiant užtikrinti 
sektoriuje jau sudarytų susitarimų ir 
Sąjungos priežiūros ir reguliavimo 
institucijų apsaugą bei išvengti 
dubliavimo, valstyb÷s nar÷s tur÷tų tur÷ti 
galimybę paskirti daugiau nei vieną 
nacionalinę kompetentingą instituciją, 
atsakingą už užduočių, susijusių su rinkos 
dalyvių tinklų ir informacinių sistemų 
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saugumu, vykdymu pagal šią direktyvą. 
Tačiau siekiant užtikrinti sklandų 
tarpvalstybinį bendradarbiavimą ir 
bendravimą, būtina, kad kiekviena 
valstyb÷ nar÷, nedarydama poveikio 
sektoriniams reguliavimo susitarimams, 
paskirtų tik vieną bendrą nacionalinį 
informacinį centrą, atsakingą už 
tarpvalstybinį bendradarbiavimą 
Sąjungos lygmeniu. Jei to reikalaujama 
pagal valstyb÷s nar÷s konstitucinę 
santvarką arba kitas taisykles, ji tur÷tų 
tur÷ti galimybę paskirti tik vieną 
instituciją, kuri vykdytų kompetentingos 
institucijos ir bendro informacinio centro 
užduotis. Kompetentingos institucijos ir 
bendri informaciniai centrai tur÷tų būti 
civilin÷s įstaigos, kurioms taikoma visiška 
demokratin÷ priežiūra ir kurios netur÷tų 
vykdyti jokių žvalgybos, teis÷saugos ar 
gynybos srities užduočių arba 
organizaciniu požiūriu būti bet kokia 
forma susijusios su šiose srityse 
veikiančiomis įstaigomis; 

 

Pakeitimas  12 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
11 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(11) visos valstyb÷s nar÷s tur÷tų būti 
tinkamai pasirengusios – tur÷ti tiek 
techninių, tiek organizacinių paj÷gumų, 
kad gal÷tų užkirsti kelią tinklų ir 
informacinių sistemų incidentams bei 
rizikai, juos nustatyti, sušvelninti arba imtis 
atsakomųjų veiksmų. Tod÷l siekiant 
garantuoti efektyvius ir suderinamus 
paj÷gumus incidentams spręsti bei rizikai 
šalinti, taip pat siekiant užtikrinti 
veiksmingą bendradarbiavimą Sąjungos 
lygmeniu, visose valstyb÷se nar÷se tur÷tų 
būti įkurtos pagrindinius reikalavimus 
atitinkančios gerai veikiančios 
kompiuterinių incidentų tyrimo tarnybos; 

(11) visos valstyb÷s nar÷s ir rinkos 
dalyviai tur÷tų būti tinkamai pasirengę – 
tur÷ti tiek techninių, tiek organizacinių 
paj÷gumų, kad gal÷tų bet kuriuo metu 
užkirsti kelią tinklų ir informacinių sistemų 
incidentams bei rizikai, juos nustatyti, 
sušvelninti arba imtis atsakomųjų veiksmų. 
Viešojo administravimo institucijų 
saugumo sistemos tur÷tų būti saugios, 
joms turi būti taikoma demokratin÷ 
kontrol÷ ir tikrinimas. Bendrai reikalinga 
įranga ir paj÷gumai tur÷tų atitikti bendrai 
suderintus techninius standartus bei 
standartines veikimo procedūras. Tod÷l 
siekiant garantuoti efektyvius ir 
suderinamus paj÷gumus incidentams 
spręsti bei rizikai šalinti, taip pat siekiant 
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užtikrinti veiksmingą bendradarbiavimą 
Sąjungos lygmeniu, visose valstyb÷se 
nar÷se tur÷tų būti įkurtos pagrindinius 
reikalavimus atitinkančios gerai 
veikiančios kompiuterinių incidentų tyrimo 
tarnybos (CERT). Šios kompiuterinių 
incidentų tyrimo tarnybos tur÷tų tur÷ti 
galimybes sąveikauti pagal bendrus 
techninius standartus ir standartines 
veikimo procedūras. Atsižvelgdamos į 
įvairias esamų kompiuterinių incidentų 
tyrimo tarnybų charakteristikas, kurios 
atitinka įvairių subjektų poreikius ir yra 
skirtos įvairiems dalyviams, valstyb÷s 
nar÷s tur÷tų užtikrinti, kad kiekvienam 
šioje direktyvoje nustatytame rinkos 
dalyvių sąraše nurodytam sektoriui 
paslaugas teiktų bent viena tokia tarnyba. 
Šioms tarnyboms bendradarbiaujant 
tarpvalstybiniu mastu, valstyb÷s nar÷s 
tur÷tų užtikrinti, kad jos tur÷tų 
pakankamai galimybių dalyvauti 
atitinkamuose esamuose tarptautiniuose 
ir Sąjungos bendradarbiavimo tinkluose;  
 

Pagrindimas 

Turi būti užtikrintas sąveikumas. 
 

Pakeitimas  13 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

12 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(12) pasinaudodamos reikšminga pažanga, 
padaryta valstybių narių Europos forume 
(EFMS) skatinant diskusijas ir keitimąsi 
gerąja politikos patirtimi, įskaitant Europos 
bendradarbiavimo kibernetinių krizių 
atveju principų parengimą, valstyb÷s nar÷s 
ir Komisija tur÷tų sukurti tinklą, kuris 
suteiktų galimybę joms nuolat bendrauti ir 
paremtų jų bendradarbiavimą. Toks saugus 
ir efektyvus bendradarbiavimo 
mechanizmas tur÷tų sudaryti sąlygas 
struktūrizuotai ir koordinuotai keistis 

(12) pasinaudodamos reikšminga pažanga, 
padaryta valstybių narių Europos forume 
(EFMS) skatinant diskusijas ir keitimąsi 
gerąja politikos patirtimi, įskaitant Europos 
bendradarbiavimo kibernetinių krizių 
atveju principų parengimą, valstyb÷s nar÷s 
ir Komisija tur÷tų sukurti tinklą, kuris 
suteiktų galimybę joms nuolat bendrauti ir 
paremtų jų bendradarbiavimą. Toks saugus 
ir efektyvus bendradarbiavimo 
mechanizmas, įskaitant, jei reikia, rinkos 
dalyvių dalyvavimą, tur÷tų sudaryti sąlygas 
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informacija, nustatyti incidentus ir imtis 
atsakomųjų veiksmų Sąjungos lygmeniu; 

struktūrizuotai ir koordinuotai keistis 
informacija, nustatyti incidentus ir imtis 
atsakomųjų veiksmų Sąjungos lygmeniu; 

 

Pakeitimas  14 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
13 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(13) Siekdama pad÷ti valstyb÷ms nar÷ms ir 
Komisijai, Europos tinklų ir informacijos 
apsaugos agentūra (ENISA) tur÷tų dalytis 
savo žiniomis, konsultuoti ir palengvinti 
keitimąsi gerąja patirtimi. Taikydama šią 
direktyvą Komisija visų pirma tur÷tų tartis 
su ENISA. Siekiant užtikrinti, kad 
informacija veiksmingai ir laiku būtų 
perduodama valstyb÷ms nar÷ms ir 
Komisijai, išankstiniai persp÷jimai apie 
incidentus ir riziką tur÷tų būti perduodami 
bendradarbiavimo tinkle. Siekiant gerinti 
paj÷gumus ir žinias valstyb÷se nar÷se, 
bendradarbiavimo tinklas taip pat tur÷tų 
būti keitimosi gerąja patirtimi priemon÷, 
padedanti jo nariams stiprinti paj÷gumus, 
vadovauti organizuojant tarpusavio 
vertinimus ir TIS pratybas; 

(13) siekdama pad÷ti valstyb÷ms nar÷ms ir 
Komisijai, ENISA tur÷tų dalytis savo 
žiniomis, konsultuoti ir palengvinti 
keitimąsi gerąja patirtimi. Taikydamos šią 
direktyvą Komisija ir valstyb÷s nar÷s visų 
pirma tur÷tų tartis su ENISA. Siekiant 
užtikrinti, kad informacija veiksmingai ir 
laiku būtų perduodama valstyb÷ms nar÷ms 
ir Komisijai, išankstiniai persp÷jimai apie 
incidentus ir riziką tur÷tų būti perduodami 
bendradarbiavimo tinkle. Siekiant gerinti 
paj÷gumus ir žinias valstyb÷se nar÷se, 
bendradarbiavimo tinklas taip pat tur÷tų 
būti keitimosi gerąja patirtimi priemon÷, 
padedanti jo nariams stiprinti paj÷gumus, 
vadovauti organizuojant tarpusavio 
vertinimus ir TIS pratybas; 

 

Pakeitimas  15 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
13 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (13a) jei reikia, valstyb÷s nar÷s, 
taikydamos šios direktyvos nuostatas, 
tur÷tų tur÷ti galimybę naudoti ar pritaikyti 
esamas organizacines struktūras ar 
strategijas; 

 

Pakeitimas  16 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
14 konstatuojamoji dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(14) tur÷tų būti sukurta saugi dalijimosi 
informacija infrastruktūra, kuri sudarytų 
sąlygas bendradarbiavimo tinkle keistis 
slapta ir konfidencialia informacija. 
Neapribojant jų įpareigojimo pranešti apie 
Sąjungos masto incidentus ir riziką 
bendradarbiavimo tinklui, prieiga prie kitų 
valstybių narių konfidencialios 
informacijos valstyb÷ms nar÷ms tur÷tų būti 
suteikta tik jei jos įrodo, kad jų techniniai, 
finansiniai ir žmoniškieji ištekliai bei 
procesai ir jų ryšių infrastruktūra leidžia 
užtikrinti efektyvų, veiksmingą ir saugų jų 
dalyvavimą tinkle; 

(14) tur÷tų būti sukurta saugi dalijimosi 
informacija infrastruktūra, kuri sudarytų 
sąlygas bendradarbiavimo tinkle keistis 
slapta ir konfidencialia informacija. Šiuo 
tikslu tur÷tų būti visapusiškai 
naudojamasi esamomis Sąjungos 
struktūromis. Neapribojant jų įpareigojimo 
pranešti apie Sąjungos masto incidentus ir 
riziką bendradarbiavimo tinklui, prieiga 
prie kitų valstybių narių konfidencialios 
informacijos valstyb÷ms nar÷ms tur÷tų būti 
suteikta tik jei jos įrodo, kad jų techniniai, 
finansiniai ir žmoniškieji ištekliai bei 
procesai ir jų ryšių infrastruktūra leidžia 
užtikrinti efektyvų, veiksmingą ir saugų jų 
dalyvavimą tinkle naudojant skaidrius 
metodus; 

 

Pakeitimas  17 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
15 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(15) kadangi daugumą tinklų ir 
informacinių sistemų valdo privatūs 
operatoriai, labai svarbus viešojo ir 
privačiojo sektorių bendradarbiavimas. 
Rinkos dalyviai tur÷tų būti skatinami 
taikyti savo neformalius bendradarbiavimo 
mechanizmus, kad užtikrintų TIS. Jie taip 
pat tur÷tų bendradarbiauti su viešuoju 
sektoriumi ir dalintis informacija ir gerąja 
patirtimi mainais į operatyvinę paramą 
incidentų atveju; 

(15) kadangi daugumą tinklų ir 
informacinių sistemų valdo privatūs 
operatoriai, labai svarbus viešojo ir 
privačiojo sektorių bendradarbiavimas. 
Rinkos dalyviai tur÷tų būti skatinami 
taikyti savo neformalius bendradarbiavimo 
mechanizmus, kad užtikrintų TIS. Jie taip 
pat tur÷tų bendradarbiauti su viešuoju 
sektoriumi ir tarpusavyje dalintis 
informacija ir gerąja patirtimi, įskaitant 
abipusius mainus aktualia informacija ir 
operatyvine parama bei strategiškai 
išanalizuota informacija, incidentų atveju. 
Siekiant veiksmingai skatinti keistis 
informacija ir geriausia patirtimi, būtina 
užtikrinti, kad tokiuose mainuose 
dalyvaujantys rinkos dalyviai d÷l savo 
bendradarbiavimo neatsidurtų blogesn÷je 
pad÷tyje. Reikalingos pakankamos 
apsaugos nuostatos, kuriomis būtų 
užtikrinta, kad d÷l tokio 
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bendradarbiavimo šie rinkos dalyviai 
nepatirtų didesn÷s atitikties rizikos ar kad 
jiems neatsirastų naujų pareigų, įskaitant, 
inter alia, pareigas pagal konkurencijos, 
intelektin÷s nuosavyb÷s, duomenų 
apsaugos arba elektroninių nusikaltimų 
teisę, ir kad nepadid÷tų jų veiklos ar 
saugumo rizika; 

 

Pakeitimas  18 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
16 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(16) siekdamos užtikrinti skaidrumą ir 
tinkamai informuoti ES piliečius bei rinkos 
dalyvius, kompetentingos institucijos 
tur÷tų sukurti bendrą interneto svetainę, 
kurioje būtų skelbiama nekonfidenciali 
informacija apie incidentus ir riziką; 

(16) siekdami užtikrinti skaidrumą ir 
tinkamai informuoti Sąjungos piliečius bei 
rinkos dalyvius, bendri informaciniai 
centrai tur÷tų sukurti bendrą visos 
Sąjungos interneto svetainę, kurioje būtų 
skelbiama nekonfidenciali informacija apie 
incidentus, riziką ir rizikos mažinimo 
būdus ir kurioje būtų teikiamos būtinos 
konsultacijos d÷l tinkamų technin÷s 
priežiūros priemonių. Informacija 
interneto svetain÷je tur÷tų būti prieinama 
neatsižvelgiant į tai, koks prietaisas 
naudojamas. Toje interneto svetain÷je 
tur÷tų būti skelbiami tik būtini asmens 
duomenys ir jie tur÷tų būti kuo labiau 
anonimiški; 

 

Pakeitimas  19 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
18 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(18) remdamosi visų pirma nacionalinių 
krizių valdymo patirtimi ir 
bendradarbiaudamos su ENISA, Komisija 
ir valstyb÷s nar÷s tur÷tų parengti Sąjungos 
TIS bendradarbiavimo planą, kuriame būtų 
nustatyti kovos su rizika ir incidentais 
bendradarbiavimo mechanizmai. Į šį planą 
tur÷tų būti deramai atsižvelgiama taikant 

(18) remdamosi visų pirma nacionalinių 
krizių valdymo patirtimi ir 
bendradarbiaudamos su ENISA, Komisija 
ir valstyb÷s nar÷s tur÷tų parengti Sąjungos 
TIS bendradarbiavimo planą, kuriame būtų 
nustatyti bendradarbiavimo mechanizmai, 
geriausia patirtis ir veiklos būdai, skirti 
užkirsti kelią rizikai ir incidentams, juos 
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išankstinio persp÷jimo sistemą 
bendradarbiavimo tinkle; 

nustatyti, apie juos pranešti ir su jais 
kovoti. Į šį planą tur÷tų būti deramai 
atsižvelgiama taikant išankstinio 
persp÷jimo sistemą bendradarbiavimo 
tinkle; 

 

Pakeitimas  20 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

19 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(19) pranešimo apie išankstinį persp÷jimą 
tinkle tur÷tų būti reikalaujama tik kai 
incidento arba atitinkamos rizikos mastas ir 
galimas poveikis yra arba gali tapti tokie 
dideli, kad informavimas ir atsakomųjų 
veiksmų koordinavimas Europos lygmeniu 
būtų būtini. Tod÷l išankstiniai persp÷jimai 
tur÷tų būti teikiami tik įvykus incidentui 
arba susidarius rizikai, kurie sparčiai 
did÷ja, viršija nacionalinius atsakomųjų 
veiksmų paj÷gumus arba turi poveikio 
daugiau negu vienai valstybei narei, arba 
jei yra tokių incidentų ar rizikos tikimyb÷. 
Siekiant sudaryti sąlygas tinkamam 
įvertinimui, visa informacija, kuri yra 
svarbi vertinant riziką arba incidentą, 
tur÷tų būti perduota į bendradarbiavimo 
tinklą; 

(19) pranešimo apie išankstinį persp÷jimą 
tinkle tur÷tų būti reikalaujama tik kai 
incidento arba atitinkamos rizikos mastas ir 
galimas poveikis yra arba gali tapti tokie 
dideli, kad informavimas ir atsakomųjų 
veiksmų koordinavimas Europos lygmeniu 
būtų būtini. Tod÷l išankstiniai persp÷jimai 
tur÷tų būti teikiami tik d÷l incidento arba 
rizikos, kurie sparčiai did÷ja, viršija 
nacionalinius atsakomųjų veiksmų 
paj÷gumus arba turi poveikio daugiau negu 
vienai valstybei narei. Siekiant sudaryti 
sąlygas tinkamam įvertinimui, visa 
informacija, kuri yra svarbi vertinant riziką 
arba incidentą, tur÷tų būti perduota į 
bendradarbiavimo tinklą; 

 

Pakeitimas  21 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
20 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(20) gavusios išankstinį persp÷jimą ir jo 
įvertinimą, kompetentingos institucijos 
tur÷tų susitarti d÷l koordinuotų atsakomųjų 
veiksmų pagal Sąjungos TIS 
bendradarbiavimo planą. Kompetentingos 
institucijos bei Komisija tur÷tų būti 
informuotos apie priemones, kurių imtasi 
nacionaliniu lygmeniu atsižvelgiant į 

(20) gavę išankstinį persp÷jimą ir jo 
įvertinimą, bendri informaciniai centrai 
tur÷tų susitarti d÷l koordinuotų atsakomųjų 
veiksmų pagal Sąjungos TIS 
bendradarbiavimo planą. Bendri 
informaciniai centrai, ENISA bei 
Komisija tur÷tų būti informuotos apie 
priemones, kurių imtasi nacionaliniu 
lygmeniu atsižvelgiant į atsakomuosius 
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atsakomuosius veiksmus; veiksmus; 

 

Pakeitimas  22 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
21 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(21) turint omenyje visuotinį TIS problemų 
pobūdį, reikalingas glaudesnis tarptautinis 
bendradarbiavimas, kuris leistų pagerinti 
saugumo standartus ir keitimąsi 
informacija, skatinti bendrą visuotinį 
požiūrį į TIS problemas; 

(21) turint omenyje visuotinį TIS problemų 
pobūdį, reikalingas glaudesnis tarptautinis 
bendradarbiavimas, kuris leistų pagerinti 
saugumo standartus ir keitimąsi 
informacija, skatinti bendrą visuotinį 
požiūrį į TIS problemas. Bet kokiai tokio 
tarptautinio bendradarbiavimo sistemai 
tur÷tų būti taikomos Direktyvos 95/46/EB 
ir Reglamento (EB) Nr. 45/2001 
nuostatos; 

 

Pakeitimas  23 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
22 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(22) atsakomyb÷ už TIS užtikrinimą visų 
pirma tenka viešojo administravimo 
institucijoms ir rinkos dalyviams. Rizikos 
valdymo kultūra, apimanti rizikos 
įvertinimą ir esamą riziką atitinkančių 
saugumo priemonių įgyvendinimą, tur÷tų 
būti skatinama ir pl÷tojama taikant 
atitinkamus teis÷s aktų reikalavimus ir 
savanorišką pramon÷s praktiką. Kad 
bendradarbiavimo tinklas, kuriuo 
užtikrinamas efektyvus visų valstybių narių 
bendradarbiavimas, efektyviai veiktų, 
būtina sudaryti vienodas veiklos sąlygas; 

(22) atsakomyb÷ už TIS užtikrinimą visų 
pirma tenka rinkos dalyviams. Rizikos 
valdymo, glaudaus bendradarbiavimo ir 
pasitik÷jimo kultūra, apimanti rizikos 
įvertinimą ir tyčinius arba atsitiktinius 
incidentus ir riziką atitinkančių saugumo 
priemonių įgyvendinimą, tur÷tų būti 
skatinama ir pl÷tojama taikant atitinkamus 
teis÷s aktų reikalavimus ir savanorišką 
pramon÷s praktiką. Kad bendradarbiavimo 
tinklas, kuriuo užtikrinamas efektyvus visų 
valstybių narių bendradarbiavimas, 
efektyviai veiktų, būtina sudaryti patikimas 
vienodas veiklos sąlygas; 

 

Pakeitimas  24 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

24 konstatuojamoji dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(24) tokie įpareigojimai tur÷tų būti taikomi 
ne tik elektroninių ryšių sektoriui, bet ir 
svarbiausiems informacin÷s visuomen÷s 
paslaugų teik÷jams, kaip apibr÷žta 1998 m. 
birželio 22 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvoje 98/34/EB 
nustatančioje informacijos apie techninius 
standartus ir reglamentus ir informacin÷s 
visuomen÷s paslaugų taisykles teikimo 
tvarką27, kuriomis grindžiamos vartotojams 
skirtos informacin÷s visuomen÷s paslaugos 
ar internetin÷ veikla, kaip antai e. prekybos 
platformas, mok÷jimo internetu tinklų 
sąsajas, socialinius tinklus, paieškos 
sistemas, nuotolinių kompiuterinių išteklių 
paslaugas, programų parduotuves. Šių 
svarių informacin÷s visuomen÷s paslaugų 
sutrikimas neleistų teikti kitų 
informacin÷s visuomen÷s paslaugų, 
kurioms jos yra labai svarbios. 
Programin÷s įrangos kūr÷jai ir 
kompiuterin÷s technikos gamintojai n÷ra 
informacin÷s visuomen÷s paslaugų 
teik÷jai, tod÷l jiems šie įpareigojimai 
netaikomi. Šie įpareigojimai taip pat 
tur÷tų būti taikomi viešojo 
administravimo institucijoms ir 
operatoriams ypatingos svarbos 
infrastruktūros, kuri labai priklauso nuo 
informacinių ir ryšių technologijų ir yra 
labai svarbi gyvybin÷ms ekonomin÷ms ir 
visuomenin÷ms funkcijoms palaikyti, kaip 
antai elektros ir dujų, transporto, kredito 
įstaigų, biržų ir sveikatos. Tokių tinklų ir 
informacinių sistemų veiklos sutrikimas 
tur÷tų neigiamo poveikio vidaus rinkai; 

(24) tokie įpareigojimai tur÷tų būti taikomi 
ne tik elektroninių ryšių sektoriui, bet ir 
operatoriams infrastruktūros, kuri labai 
priklauso nuo informacinių ir ryšių 
technologijų ir yra labai svarbi 
gyvybin÷ms ekonomin÷ms ir 
visuomenin÷ms funkcijoms palaikyti, kaip 
antai elektros ir dujų, transporto, kredito 
įstaigų, finansų rinkų infrastruktūros ir 
sveikatos. Tokių tinklų ir informacinių 
sistemų veiklos sutrikimas tur÷tų 
neigiamo poveikio vidaus rinkai. Šioje 
direktyvoje nustatyti įpareigojimai 
netur÷tų būti taikomi svarbiausiems 
informacin÷s visuomen÷s paslaugų 
teik÷jams, kaip apibr÷žta 1998 m. birželio 
22 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvoje 98/34/EB, nustatančioje 
informacijos apie techninius standartus ir 
reglamentus ir informacin÷s visuomen÷s 
paslaugų taisykles teikimo tvarką27, 
kuriomis grindžiamos vartotojams skirtos 
informacin÷s visuomen÷s paslaugos ar 
internetin÷ veikla, kaip antai e. prekybos 
platformas, mok÷jimo internetu tinklų 
sąsajas, socialinius tinklus, paieškos 
sistemas, nuotolinių kompiuterinių išteklių 
paslaugas apskritai arba programų 
parduotuves, jie gali savanoriškai 
informuoti kompetentingą instituciją arba 
bendrą informacinį centrą apie tuos tinklo 
saugumo incidentus, apie kuriuos 
pranešti jie mano esant tinkama. 
Kompetentinga institucija arba bendras 
informacinis centras, jei įmanoma, tur÷tų 
pateikti apie incidentą pranešusiems 
rinkos dalyviams strategiškai išanalizuotą 
informaciją, į kurią atsižvelgiant būtų 
lengviau pašalinti saugumo pavojų; 

 

Pakeitimas  25 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
24 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (24a) Nors aparatin÷s ir programin÷s 
įrangos tiek÷jai n÷ra į šioje direktyvoje 
nustatytus rinkos dalyvius panašūs rinkos 
dalyviai, jų produktai padeda užtikrinti 
tinklų ir informacinių sistemų saugumą. 
Taigi jie vaidina svarbų vaidmenį 
suteikdami rinkos dalyviams galimybę 
apsaugoti savo tinklų ir informacijos 
infrastruktūrą. Atsižvelgiant į tai, kad 
aparatin÷s ir programin÷s įrangos 
produktams jau taikomos esamos taisykl÷s 
d÷l atsakomyb÷s už gaminius, valstyb÷s 
nar÷s tur÷tų užtikrinti, kad šių taisyklių 
būtų laikomasi; 

 

Pakeitimas  26 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
25 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(25) taikant viešojo administravimo 
institucijoms ir rinkos dalyviams 
nustatytas technines ir organizacines 
priemones netur÷tų būti reikalaujama, kad 
tam tikru būdu būtų sukurtas, 
suprojektuotas ir pagamintas konkretus 
komercinis informacinių ir ryšių 
technologijų produktas; 

(25) taikant rinkos dalyviams nustatytas 
technines ir organizacines priemones 
netur÷tų būti reikalaujama, kad tam tikru 
būdu būtų sukurtas, suprojektuotas ir 
pagamintas konkretus komercinis 
informacinių ir ryšių technologijų 
produktas; 

 

Pakeitimas  27 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

26 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(26) viešojo administravimo institucijos ir 
rinkos dalyviai tur÷tų užtikrinti jų 
kontroliuojamų tinklų ir sistemų saugumą. 
Tai visų pirma būtų privatūs tinklai ir 
sistemos, kurias valdo jų vidaus IT 
personalas arba kurių saugumas 
užtikrinamas perkant paslaugas iš šalies. 

(26) rinkos dalyviai tur÷tų užtikrinti jų 
kontroliuojamų tinklų ir sistemų saugumą. 
Tai visų pirma būtų privatūs tinklai ir 
sistemos, kurias valdo jų vidaus IT 
personalas arba kurių saugumas 
užtikrinamas perkant paslaugas iš šalies. 
Saugumo ir pranešimų teikimo 
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Saugumo ir pranešimų teikimo 
įpareigojimai tur÷tų būti taikomi 
atitinkamiems rinkos dalyviams ir viešojo 
administravimo institucijoms, 
nepriklausomai nuo to, ar jie vykdo savo 
tinklų ir informacinių sistemų priežiūrą 
patys, ar perka šias paslaugas iš šalies; 

įpareigojimai tur÷tų būti taikomi 
atitinkamiems rinkos dalyviams, 
nepriklausomai nuo to, ar jie vykdo savo 
tinklų ir informacinių sistemų priežiūrą 
patys, ar perka šias paslaugas iš šalies; 

 

Pakeitimas  28 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

28 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(28) kompetentingos institucijos tur÷tų 
skirti pakankamai d÷mesio neformalių ir 
patikimų dalijimosi informacija tarp rinkos 
dalyvių ir tarp viešojo bei privačiojo 
sektorių kanalų išsaugojimui. Viešinant 
incidentus, apie kuriuos pranešama 
kompetentingoms institucijoms, tur÷tų būti 
išlaikoma pusiausvyra tarp poreikio 
visuomenę informuoti apie pavojus ir 
galimos žalos viešojo administravimo 
institucijų ir rinkos dalyvių, pranešančių 
apie incidentus, reputacijai bei komercinei 
veiklai; Įgyvendindamos įpareigojimus 
teikti pranešimus, kompetentingos 
institucijos tur÷tų atkreipti ypatingą d÷mesį 
į poreikį griežtai užtikrinti, kad informacija 
apie produkto pažeidžiamumą liktų 
konfidenciali iki tol, kai bus paskelbtos 
atitinkamos saugumo priemones. 

(28) kompetentingos institucijos ir bendri 
informaciniai centrai tur÷tų skirti 
pakankamai d÷mesio neformalių ir 
patikimų dalijimosi informacija tarp rinkos 
dalyvių ir tarp viešojo bei privačiojo 
sektorių kanalų išsaugojimui. 
Kompetentingos institucijos ir bendri 
informaciniai centrai tur÷tų informuoti 
susijusių produktų gamintojus ir susijusių 
paslaugų teik÷jus apie incidentus, kurie 
turi didelį poveikį ir apie kuriuos jiems 
pranešta. Viešinant incidentus, apie 
kuriuos pranešama kompetentingoms 
institucijoms ir bendriems informaciniams 
centrams, tur÷tų būti išlaikoma 
pusiausvyra tarp poreikio visuomenę 
informuoti apie pavojus ir galimos žalos 
rinkos dalyvių, pranešančių apie 
incidentus, reputacijai bei komercinei 
veiklai. Įgyvendindamos įpareigojimus 
teikti pranešimus, kompetentingos 
institucijos ir bendri informaciniai centrai 
tur÷tų atkreipti ypatingą d÷mesį į poreikį 
griežtai užtikrinti, kad informacija apie 
produkto pažeidžiamumą liktų 
konfidenciali iki tol, kai bus prad÷tos 
taikyti atitinkamos saugumo priemon÷s. 
Paprastai bendri informaciniai centrai 
netur÷tų atskleisti incidentuose 
dalyvaujančių asmenų asmens duomenų. 
Bendri informaciniai centrai tur÷tų 
atskleisti asmens duomenis tik tuomet, kai 
tokius duomenis atskleisti būtina 
atsižvelgiant į tikslą, kuriuo jie 
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atskleidžiami, ir tai atitinka 
proporcingumo principą; 

 

Pakeitimas  29 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

29 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(29) kompetentingos institucijos tur÷tų 
tur÷ti reikiamas priemones jų pareigoms 
atlikti, įskaitant įgaliojimus gauti 
pakankamai informacijos iš rinkos dalyvių 
ir viešojo administravimo institucijų, kad 
gal÷tų įvertinti tinklų ir informacinių 
sistemų saugumo lygį, taip pat patikimus ir 
išsamius duomenis apie įvykusius 
incidentus, kurie tur÷jo poveikio tinklų ir 
informacinių sistemų veikimui; 

(29) kompetentingos institucijos tur÷tų 
tur÷ti reikiamas priemones jų pareigoms 
atlikti, įskaitant įgaliojimus gauti 
pakankamai informacijos iš rinkos dalyvių, 
kad gal÷tų įvertinti tinklų ir informacinių 
sistemų saugumo lygį, nustatyti incidentų 
skaičių, mastą ir sritį, taip pat gauti 
patikimus ir išsamius duomenis apie 
įvykusius incidentus, kurie tur÷jo poveikio 
tinklų ir informacinių sistemų veikimui; 

 

Pakeitimas  30 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

30 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(30) daugeliu atvejų incidentas yra susijęs 
su kriminaline veika. Kriminalinį incidentų 
pobūdį galima įtarti netgi tuomet, kai jį 
patvirtinantys įrodymai nuo pat pradžių 
n÷ra pakankamai aiškūs. Tokioje 
situacijoje tinkamas kompetentingų 
institucijų ir teis÷saugos institucijų 
bendradarbiavimas tur÷tų būti veiksmingų 
ir visapusių atsakomųjų veiksmų į 
saugumo incidentų gr÷smę dalis. Siekiant 
skatinti saugią ir lankstesnę aplinką, 
teis÷saugos institucijoms visų pirma reikia 
nuolat pranešti apie incidentus, jei įtariama, 
kad jie yra sunkaus kriminalinio pobūdžio. 
Sunkus kriminalinis incidentų pobūdis 
tur÷tų būti įvertintas atsižvelgiant į ES 
teis÷s aktus elektroninių nusikaltimų 
srityje; 

(30) daugeliu atvejų incidentas yra susijęs 
su kriminaline veika. Kriminalinį incidentų 
pobūdį galima įtarti netgi tuomet, kai jį 
patvirtinantys įrodymai nuo pat pradžių 
n÷ra pakankamai aiškūs. Tokioje 
situacijoje tinkamas kompetentingų 
institucijų, bendrų informacinių centrų ir 
teis÷saugos institucijų bendradarbiavimas, 
taip pat bendradarbiavimas su Europolo 
kovos su elektroniniu nusikalstamumu 
centru (EC3) ir ENISA tur÷tų būti 
veiksmingų ir visapusių atsakomųjų 
veiksmų į saugumo incidentų gr÷smę dalis. 
Siekiant skatinti saugią ir lankstesnę 
aplinką, teis÷saugos institucijoms visų 
pirma reikia nuolat pranešti apie 
incidentus, jei įtariama, kad jie yra sunkaus 
kriminalinio pobūdžio. Sunkus kriminalinis 
incidentų pobūdis tur÷tų būti įvertintas 
atsižvelgiant į ES teis÷s aktus elektroninių 
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nusikaltimų srityje; 

 

Pakeitimas  31 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
31 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(31) daugeliu atvejų d÷l incidentų kyla 
pavojus asmens duomenims. Tod÷l 
kompetentingos institucijos ir duomenų 
apsaugos institucijos tur÷tų bendradarbiauti 
ir keistis informacija visais su tuo 
susijusiais klausimais, kad gal÷tų imtis d÷l 
incidentų įvykusių asmens duomenų 
pažeidimų nagrin÷jimo. Kai saugumo 
incidentas kartu yra ir asmens duomenų 
pažeidimas pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą d÷l asmenų apsaugos 
tvarkant asmens duomenis ir d÷l laisvo 
tokių duomenų jud÷jimo valstyb÷s nar÷s 
įpareigojimą pranešti apie saugumo 
incidentus vykdo taip, kad administracin÷ 
našta būtų minimali. Bendradarbiaudama 
su kompetentingomis institucijomis ir 
duomenų apsaugos institucijomis, ENISA 
gal÷tų kurti keitimosi informacija 
mechanizmus bei šablonus; taip būtų 
išvengta poreikio tur÷ti du pranešimo 
šablonus. Įvedus tokį vieną bendrą 
pranešimo šabloną, būtų paprasčiau teikti 
pranešimus apie incidentus, d÷l kurių 
pažeistas asmens duomenų saugumas, ir 
sumaž÷tų verslo įmonių ir viešojo 
administravimo institucijų administracin÷ 
našta; 

(31) daugeliu atvejų d÷l incidentų kyla 
pavojus asmens duomenims. Valstyb÷s 
nar÷s ir rinkos dalyviai tur÷tų apsaugoti 
laikomus, tvarkomus ar perduodamus 
asmens duomenis nuo atsitiktinio ar 
neteis÷to sunaikinimo, atsitiktinio 
praradimo ar pakeitimo ir 
nesankcionuoto ar neteis÷to laikymo, 
prieigos, atskleidimo ar platinimo, ir 
užtikrinti, kad asmens duomenų tvarkymo 
atžvilgiu būtų įgyvendinta saugumo 
politika. Tod÷l kompetentingos institucijos, 
bendri informaciniai centrai ir duomenų 
apsaugos institucijos tam tikrais atvejais 
tur÷tų bendradarbiauti ir keistis informacija 
taip pat ir su rinkos dalyviais, kad gal÷tų 
imtis d÷l incidentų įvykusių asmens 
duomenų pažeidimų nagrin÷jimo 
laikydamosi taikytinų duomenų apsaugos 
taisyklių. Kai saugumo incidentas kartu yra 
ir asmens duomenų pažeidimas, apie kurį 
turi būti pranešama pagal Sąjungos 
duomenų apsaugos teisę, įpareigojimas 
pranešti apie saugumo incidentus tur÷tų 
būti vykdomas taip, kad administracin÷ 
našta būtų minimali. ENISA tur÷tų pad÷ti 
kurti keitimosi informacija mechanizmus ir 
vieną bendrą pranešimo šabloną, kuriuo 
naudojantis būtų sudaromos sąlygos 
paprasčiau teikti pranešimus apie 
incidentus, d÷l kurių pažeistas asmens 
duomenų saugumas, ir sumaž÷tų verslo 
įmonių ir viešojo administravimo 
institucijų administracin÷ našta; 

 

Pakeitimas  32 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

32 konstatuojamoji dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(32) saugumo reikalavimų 
standartizavimas yra rinkos principais 
grindžiamas procesas. Nor÷damos 
užtikrinti vienodą saugumo standartų 
taikymą, valstyb÷s nar÷s tur÷tų skatinti 
nurodytų standartų laikymąsi ar atitiktį, 
kad Sąjungos mastu būtų užtikrintas 
aukštas saugumo lygis. Šiuo tikslu gali būti 
būtina parengti suderintus standartus 
laikantis 2012 m. spalio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
Nr. 1025/2012 d÷l Europos 
standartizacijos, kuriuo iš dalies keičiamos 
Tarybos direktyvos 89/686/EEB ir 
93/15/EEB ir Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 94/9/EB, 94/25/EB, 
95/16/EB, 97/23/EB, 98/34/EB, 
2004/22/EB, 2007/23/EB, 2009/23/EB ir 
2009/105/EB ir panaikinamas Tarybos 
sprendimas 87/95/EEB ir Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimas 
Nr. 1673/2006/EB Tekstas svarbus EEE29; 

(32) saugumo reikalavimų 
standartizavimas yra savanoriškas rinkos 
principais grindžiamas procesas, kuriuo 
rinkos dalyviams tur÷tų būti sudaromos 
sąlygos siekiant bent panašių rezultatų 
taikyti alternatyvias priemones. 
Nor÷damos užtikrinti vienodą saugumo 
standartų taikymą, valstyb÷s nar÷s tur÷tų 
skatinti nurodytų sąveikiųjų standartų 
laikymąsi ar atitiktį, kad Sąjungos mastu 
būtų užtikrintas aukštas saugumo lygis. 
Šiuo tikslu svarstytina galimyb÷ taikyti 
atvirus tarptautinius tinklų ir 
informacijos saugumo arba šių priemonių 
kūrimo standartus. Kitas būtinas žingsnis 
pirmyn gali būti suderintų standartų 
rengimas laikantis 2012 m. spalio 25 d. 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) Nr. 1025/2012 d÷l Europos 
standartizacijos, kuriuo iš dalies keičiamos 
Tarybos direktyvos 89/686/EEB ir 
93/15/EEB ir Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 94/9/EB, 94/25/EB, 
95/16/EB, 97/23/EB, 98/34/EB, 
2004/22/EB, 2007/23/EB, 2009/23/EB ir 
2009/105/EB ir panaikinamas Tarybos 
sprendimas 87/95/EEB ir Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimas 
Nr. 1673/2006/EB29. Pirmiausia, Europos 
telekomunikacijų standartų institutui, 
Europos standartizacijos komitetui ir 
Europos elektrotechnikos standartizacijos 
komitetui tur÷tų būti pavesta pasiūlyti 
veiksmingus ir efektyvius Sąjungos 
atviruosius saugumo standartus, kuriais 
būtų kuo labiau vengiama kurioms nors 
technologijoms teikti pirmenybę ir 
kuriuos gal÷tų lengvai taikyti maži ir 
vidutinio dydžio rinkos dalyviai. 
Tarptautiniai su kibernetiniu saugumu 
susiję standartai tur÷tų būti atidžiai 
patikrinti siekiant įsitikinti, kad jie n÷ra 
pažeisti ir kad jais suteikiamas 
pakankamas saugumo lygis, taip kartu 
užtikrinant, kad sankcionuotai laikantis 
kibernetinio saugumo standartų stipr÷tų 
bendras kibernetinis Sąjungos saugumas, 



 

 
 PE529.605/ 20 

 LT 

o ne atvirkščiai; 

__________________ __________________ 
29 OL L 316, 2012 11 14, p. 12. 29 OL L 316, 2012 11 14, p. 12. 

 

Pakeitimas  33 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
33 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(33) Komisija tur÷tų reguliariai peržiūr÷ti 
šią direktyvą, pirmiausia stengdamasi 
nustatyti, ar reikia ją keisti atsižvelgiant į 
besikeičiančias technologines ar rinkos 
sąlygas; 

(33) Komisija, konsultuodamasi su visais 
suinteresuotaisiais subjektais, tur÷tų 
reguliariai peržiūr÷ti šią direktyvą, 
pirmiausia stengdamasi nustatyti, ar reikia 
ją keisti atsižvelgiant į besikeičiančias 
visuomenines, politines, technologines ar 
rinkos sąlygas; 

 

Pakeitimas  34 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
34 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(34) siekiant sudaryti sąlygas 
bendradarbiavimo tinklui tinkamai veikti, 
pagal Sutarties d÷l Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai tur÷tų būti 
perduoti įgaliojimai priimti teis÷s aktus, 
kuriuose būtų nustatyti kriterijai, kuriuos 
turi atitikti valstyb÷ nar÷, kad gal÷tų 
dalyvauti saugaus dalijimosi informacija 
sistemoje, toliau patikslinamos 
aplinkyb÷s, d÷l kurių reikalingas 
išankstinis persp÷jimas, ir nustatomos 
aplinkyb÷s, kuriomis rinkos dalyviai ir 
viešojo administravimo institucijos turi 
pranešti apie incidentus; 

(34) siekiant sudaryti sąlygas 
bendradarbiavimo tinklui tinkamai veikti, 
pagal Sutarties d÷l Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai tur÷tų būti 
deleguoti įgaliojimai priimti teis÷s aktus 
d÷l bendro saugios dalijimosi informacija 
infrastruktūros tarpusavio jungčių ir 
saugumo standartų rinkinio ir toliau 
patikslinamos aplinkyb÷s, d÷l kurių 
reikalingas išankstinis persp÷jimas; 

 

Pakeitimas  35 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

36 konstatuojamoji dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(36) siekiant užtikrinti vienodas šios 
direktyvos įgyvendinimo sąlygas, 
Komisijai tur÷tų būti suteikti įgyvendinimo 
įgaliojimai, susiję su kompetentingų 
institucijų ir Komisijos bendradarbiavimu 
bendradarbiavimo tinkle, prieiga prie 
saugios dalijimosi informacija 
infrastruktūros, Sąjungos TIS 
bendradarbiavimo planu, visuomen÷s 
informavimui apie incidentus taikomais 
formatais bei procedūromis ir su TIS 
susijusiais standartais ir (arba) 
technin÷mis sąlygomis. Tais įgaliojimais 
tur÷tų būti naudojamasi laikantis 2011 m. 
vasario 16 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) Nr. 182/2011, 
kuriuo nustatomos valstybių narių 
vykdomos Komisijos naudojimosi 
įgyvendinimo įgaliojimais kontrol÷s 
mechanizmų taisykl÷s ir bendrieji 
principai; 

(36) siekiant užtikrinti vienodas šios 
direktyvos įgyvendinimo sąlygas, 
Komisijai, nepažeidžiant esamų 
nacionalinių bendradarbiavimo 
mechanizmų, tur÷tų būti suteikti 
įgyvendinimo įgaliojimai, susiję su bendrų 
informacinių centrų ir Komisijos 
bendradarbiavimu bendradarbiavimo 
tinkle, Sąjungos TIS bendradarbiavimo 
planu ir pranešimams apie didelį poveikį 
turinčius incidentus taikomais formatais 
bei procedūromis. Tais įgaliojimais tur÷tų 
būti naudojamasi laikantis 2011 m. vasario 
16 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) Nr. 182/2011, kuriuo 
nustatomos valstybių narių vykdomos 
Komisijos naudojimosi įgyvendinimo 
įgaliojimais kontrol÷s mechanizmų 
taisykl÷s ir bendrieji principai; 

Pagrindimas 

Šiuo pakeitimu pakeičiamas 20 pakeitimas. Šiuo pakeitimu siekiama ištaisyti Komisijos 
pasiūlymo klaidą, susijusią su planuojamo įgyvendinimo akto turiniu, jis atspindi naują 
pasiūlytą 9 straipsnio 3 dalies pakeitimą. 
 

Pakeitimas  36 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
37 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(37) taikydama šią direktyvą Komisija 
tur÷tų veikti kartu su atitinkamais sektorių 
komitetais ir atitinkamomis ES lygmeniu 
įsteigtomis institucijomis, visų pirma, 
energetikos, transporto ir sveikatos srityse. 

(37) taikydama šią direktyvą Komisija 
tur÷tų veikti kartu su atitinkamais sektorių 
komitetais ir atitinkamomis Sąjungos 
lygmeniu įsteigtomis institucijomis, visų 
pirma, e. valdžios, energetikos, transporto, 
sveikatos ir gynybos srityse; 
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Pakeitimas  37 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
38 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(38) informacija, kurią kompetentinga 
institucija laiko konfidencialia pagal 
Sąjungos ir nacionalines verslo 
konfidencialumo taisykles, tur÷tų būti 
keičiamasi su Komisija ir kitomis 
kompetentingomis institucijomis tik kai 
toks apsikeitimas yra tikrai būtinas šios 
direktyvos taikymui. Keičiamasi tik tokia 
informacija, kuri atitinka keitimosi tikslą ir 
yra jam svarbi; 

(38) informacija, kurią kompetentinga 
institucija arba bendras informacinis 
centras laiko konfidencialia pagal 
Sąjungos ir nacionalines verslo 
konfidencialumo taisykles, tur÷tų būti 
keičiamasi su Komisija, atitinkamomis jos 
agentūromis, bendrais informaciniais 
centrais ir (arba) kitomis nacionalin÷mis 
kompetentingomis institucijomis tik kai 
toks apsikeitimas yra tikrai būtinas šios 
direktyvos taikymui. Keičiamasi tik tokia 
informacija, kuri atitinka keitimosi tikslą ir 
yra jam svarbi ir būtina ir ja keičiantis 
tur÷tų būti laikomasi iš anskto nustatytų 
konfidencialumo ir saugumo kriterijų 
pagal 2011 m. kovo 31 d. Tarybos 
sprendimą d÷l ES įslaptintos informacijos 
apsaugai užtikrinti skirtų saugumo 
taisyklių (2011/292/ES), d÷l informacijos, 
kuriai taikomi informacijos neatskleidimo 
susitarimai ar neoficialūs informacijos 
neatskleidimo susitarimai, pvz., Srauto 
kontrol÷s protokolas; 

 

Pakeitimas  38 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
39 konstatuojamoji dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(39) dalijantis informacija apie riziką ir 
incidentus bendradarbiavimo tinkle ir 
laikantis reikalavimų pranešti 
nacionalin÷ms kompetentingoms 
institucijoms apie incidentus gali tekti 
tvarkyti asmens duomenis. Toks asmens 
duomenų tvarkymas yra reikalingas tam, 
kad būtų įgyvendinti bendro intereso 
tikslai, kurių siekiama šia direktyva, tod÷l 
pagal Direktyvos 95/46/EB 7 straipsnį jis 
yra teis÷tas. Atsižvelgiant į šiuos teis÷tus 

(39) dalijantis informacija apie riziką ir 
incidentus bendradarbiavimo tinkle ir 
laikantis reikalavimų pranešti 
nacionalin÷ms kompetentingoms 
institucijoms arba bendriems 
informaciniams centrams apie incidentus 
gali tekti tvarkyti asmens duomenis. Toks 
asmens duomenų tvarkymas yra 
reikalingas tam, kad būtų įgyvendinti 
bendro intereso tikslai, kurių siekiama šia 
direktyva, tod÷l pagal Direktyvos 95/46/EB 
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tikslus, jis n÷ra laikomas neproporcingu ir 
netoleruotinu kišimusi, iš esm÷s 
pažeidžiančiu teisę į asmens duomenų 
apsaugą, garantuojamą Pagrindinių teisių 
chartijos 8 straipsniu. Taikant šią direktyvą 
tur÷tų būti laikomasi 2001 m. geguž÷s 
30 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (EB) Nr. 1049/2001 d÷l 
galimyb÷s visuomenei susipažinti su 
Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos 
dokumentais. Kai Sąjungos institucijos ir 
įstaigos tvarko duomenis, toks tvarkymas 
šios direktyvos įgyvendinimo tikslais 
tur÷tų atitikti 2000 m. gruodžio 18 d. 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (EB) Nr. 45/2001 d÷l asmenų 
apsaugos Bendrijos institucijoms ir 
įstaigoms tvarkant asmens duomenis ir 
laisvo tokių duomenų jud÷jimo; 

7 straipsnį jis yra teis÷tas. Atsižvelgiant į 
šiuos teis÷tus tikslus, jis n÷ra laikomas 
neproporcingu ir netoleruotinu kišimusi, iš 
esm÷s pažeidžiančiu teisę į asmens 
duomenų apsaugą, garantuojamą 
Pagrindinių teisių chartijos 8 straipsniu. 
Taikant šią direktyvą tur÷tų būti laikomasi 
2001 m. geguž÷s 30 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1049/2001 
d÷l galimyb÷s visuomenei susipažinti su 
Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos 
dokumentais. Kai Sąjungos institucijos ir 
įstaigos tvarko duomenis, toks tvarkymas 
šios direktyvos įgyvendinimo tikslais 
tur÷tų atitikti 2000 m. gruodžio 18 d. 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (EB) Nr. 45/2001 d÷l asmenų 
apsaugos Bendrijos institucijoms ir 
įstaigoms tvarkant asmens duomenis ir 
laisvo tokių duomenų jud÷jimo; 

 

Pakeitimas  39 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

41 a konstatuojamoji dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (41a) pagal 2011 m. rugs÷jo 28 d. 
valstybių narių ir Komisijos bendrą 
politinį pareiškimą d÷l aiškinamųjų 
dokumentų valstyb÷s nar÷s įsipareigojo 
pagrįstais atvejais prie pranešimų apie 
savo perk÷limo į nacionalinę teisę 
priemones prid÷ti vieną ar daugiau 
dokumentų, kuriuose būtų paaiškinamas 
direktyvos nuostatų ir nacionalinių 
perk÷limo priemonių atitinkamų dalių 
tarpusavio ryšys. Šios direktyvos atveju 
teis÷s aktų leid÷jas laikosi nuomon÷s, kad 
tokių dokumentų perdavimas yra 
pagrįstas; 
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Pakeitimas  40 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 2 dalies b punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) sukuriamas valstybių narių 
bendradarbiavimo mechanizmas, skirtas 
užtikrinti vienodą šios direktyvos taikymą 
visoje Sąjungoje ir, kai reikia, koordinuotą 
ir efektyvų tinklų ir informacin÷ms 
sistemoms poveikio turinčių rizikos ir 
incidentų valdymą ir atsakomuosius 
veiksmus; 

b) sukuriamas institucinis valstybių narių 
bendradarbiavimo mechanizmas, skirtas 
užtikrinti vienodą šios direktyvos taikymą 
visoje Sąjungoje ir, kai reikia, koordinuotą, 
efektyvų ir veiksmingą tinklų ir 
informacin÷ms sistemoms poveikio 
turinčių rizikos ir incidentų valdymą ir 
atsakomuosius veiksmus dalyvaujant 
atitinkamiems suinteresuotiesiems 
subjektams; 

 

Pakeitimas  41 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 2 dalies c punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

c) nustatomi saugumo reikalavimai rinkos 
dalyviams ir viešojo administravimo 
institucijoms. 

c) nustatomi saugumo reikalavimai rinkos 
dalyviams. 

 

Pakeitimas  42 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
1 straipsnio 5 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

5. Be to, šia direktyva nepažeidžiama 
1995 m. spalio 24 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyva (95/46/EB) d÷l asmenų 
apsaugos tvarkant asmens duomenis ir d÷l 
laisvo tokių duomenų jud÷jimo, 2002 m. 
liepos 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva 2002/58/EB d÷l asmens 
duomenų tvarkymo ir privatumo apsaugos 
elektroninių ryšių sektoriuje ir Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas d÷l 
asmenų apsaugos Bendrijos institucijoms ir 
įstaigoms tvarkant asmens duomenis ir 

5. Be to, šia direktyva nepažeidžiama 
1995 m. spalio 24 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyva (95/46/EB) d÷l asmenų 
apsaugos tvarkant asmens duomenis ir d÷l 
laisvo tokių duomenų jud÷jimo, 2002 m. 
liepos 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva 2002/58/EB d÷l asmens 
duomenų tvarkymo ir privatumo apsaugos 
elektroninių ryšių sektoriuje ir 2000 m. 
gruodžio 18 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (EB) Nr. 45/2001 d÷l 
asmenų apsaugos Bendrijos institucijoms ir 
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laisvo tokių duomenų jud÷jimo. įstaigoms tvarkant asmens duomenis ir 
laisvo tokių duomenų jud÷jimo. Laikantis 
šios direktyvos nuostatų naudojami 
asmens duomenys apsiriboja tik tuo, kas 
neišvengiamai būtina, jie yra jei ne 
visiškai anoniminiai, tai kuo 
anonimiškesni. 

 

Pakeitimas  43 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

1 a straipsnis (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 1a straipsnis 

 Asmens duomenų apsauga ir tvarkymas 

 1. Bet koks asmens duomenų tvarkymas 
pagal šią direktyvą valstyb÷se nar÷se 
vykdomas laikantis Direktyvos 95/46/EB 
ir Direktyvos 2002/58/EB. 

 2. Komisija ir ENISA asmens duomenis 
pagal šį reglamentą tvarko laikydamosi 
Reglamento (EB) Nr. 45/2001.  

 3. Europolo Europos kovos su 
elektroniniu nusikalstamumu centras, 
siekdamas šios direktyvos tikslų, asmens 
duomenis tvarko pagal Sprendimą 
2009/371/TVR. 

 4. Asmens duomenų tvarkymas yra 
teisingas ir teis÷tas ir griežtai apribotas tik 
duomenimis, kurių būtinai reikia siekiant 
tikslų, kuriais jie tvarkomi. Jie laikomi 
taip, kad duomenų subjektų tapatybę būtų 
galima nustatyti ne ilgiau, nei tai būtina 
tikslais, kuriais asmens duomenys 
tvarkomi. 

 5. 14 straipsnyje nurodyti pranešimai apie 
incidentus nedaro poveikio nuostatoms ir 
įpareigojimams, susijusiems su 
pranešimais apie asmens duomenų 
saugumo pažeidimus, nurodytais 
Direktyvos 2002/58/EB 4 straipsnyje ir 
Reglamente (ES) Nr. 611/2013. 
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Pakeitimas  44 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 straipsnio 1 punkto b papunktis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) bet koks prietaisas arba grup÷ 
tarpusavyje sujungtų arba susijusių 
prietaisų, iš kurių vienas ar daugiau pagal 
programą automatiškai apdoroja 
kompiuterinius duomenis, taip pat 

b) bet koks prietaisas arba grup÷ 
tarpusavyje sujungtų arba susijusių 
prietaisų, iš kurių vienas ar daugiau pagal 
programą automatiškai apdoroja 
skaitmeninius duomenis, taip pat 

 

Pakeitimas  45 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 straipsnio 1 punkto c papunktis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

c) kompiuteriniai duomenys, saugomi, 
tvarkomi, atkuriami arba perduodami a ir b 
punktuose nurodytomis priemon÷mis jų 
valdymo, naudojimo, apsaugos ir 
priežiūros tikslais; 

c) skaitmeniniai duomenys, saugomi, 
tvarkomi, atkuriami arba perduodami a ir b 
punktuose nurodytomis priemon÷mis jų 
valdymo, naudojimo, apsaugos ir 
priežiūros tikslais; 

 

Pakeitimas  46 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 straipsnio 2 punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(2) saugumas – tai tinklų ir informacin÷s 
sistemos paj÷gumas tam tikru patikimumo 
lygiu išlikti atspariai atsitiktiniams ar 
tyčiniams veiksmams, keliantiems pavojų 
saugomų ar perduodamų duomenų arba 
susijusių siūlomų ar per tuos tinklus arba 
sistemas gaunamų paslaugų prieinamumui, 
autentiškumui, vientisumui ir slaptumui; 

2) saugumas – tai tinklų ir informacin÷s 
sistemos paj÷gumas tam tikru patikimumo 
lygiu išlikti atspariai atsitiktiniams ar 
tyčiniams veiksmams, keliantiems pavojų 
saugomų ar perduodamų duomenų arba 
susijusių siūlomų ar per tuos tinklus arba 
sistemas gaunamų paslaugų prieinamumui, 
autentiškumui, vientisumui ir slaptumui. 
saugumo sąvoka apima atitinkamus 
techninius prietaisus, sprendimus ir 
veiklos procedūras, kuriais užtikrinama, 
kad būtų laikomasi šioje direktyvoje 
nustatytų saugumo reikalavimų; 
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Pakeitimas  47 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 straipsnio 3 punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(3) rizika – tai bet kokios aplinkyb÷s ar 
įvykis, galintys tur÷ti neigiamą poveikį 
saugumui; 

3) rizika – tai bet kokios pagrįstai 
nustatomos aplinkyb÷s ar įvykis, galintys 
tur÷ti neigiamą poveikį saugumui; 

 

Pakeitimas  48 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 straipsnio 4 punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(4) incidentas – tai bet kokios aplinkyb÷s 
ar įvykis, turintys neigiamą poveikį 
saugumui; 

4) incidentas – tai bet koks įvykis, turintis 
neigiamą poveikį saugumui; 
 

 

Pakeitimas  49 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

3 straipsnio 5 punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(5) informacin÷s visuomen÷s paslauga – 
tai paslauga, apibr÷žta Direktyvos 
98/34/EB 1 straipsnio 2 dalyje; 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas  50 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 straipsnio 7 punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(7) incidentų valdymas – visos procedūros, 
padedančios incidentą ištirti, suvaldyti ir 
imtis atsakomųjų veiksmų; 

7) incidentų valdymas – visos procedūros, 
padedančios incidentą nustatyti, užkirsti 
jam kelią, jį ištirti, suvaldyti ir imtis 
atsakomųjų veiksmų; 
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Pakeitimas  51 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 straipsnio 8 punkto a papunktis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

a) informacin÷s visuomen÷s paslaugų 
teik÷jas, kuris suteikia galimybę teikti 
kitas informacin÷s visuomen÷s paslaugas, 
kurių neišsamus sąrašas pateikiamas II 
priede; 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas  52 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 straipsnio 8 punkto b papunktis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) ypatingos svarbos infrastruktūra, kuri 
yra būtina gyvybiškai svarbiai ekonominei 
ir visuomeninei energetikos, transporto, 
bankininkyst÷s, biržų ir sveikatos sričių 
veiklai, kurios neišsamus sąrašas 
pateikiamas II priede, palaikyti, 
operatorius. 

b) infrastruktūros, kuri yra būtina 
gyvybiškai svarbiai ekonominei ir 
visuomeninei energetikos, transporto, 
bankininkyst÷s, finansų rinkų 
infrastruktūros, interneto mainų mazgų, 
maisto tiekimo grandin÷s ir sveikatos 
sričių veiklai, kurios sutrikdymas arba 
panaikinimas d÷l nesugeb÷jimo vykdyti 
šių funkcijų tur÷tų didelį poveikį valstybei 
narei, kurios neišsamus sąrašas 
pateikiamas II priede, palaikyti, 
operatorius, tiek, kiek atitinkami tinklai ir 
informacin÷s sistemos susiję su jų 
pagrindin÷mis paslaugomis. 

 

Pakeitimas  53 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

3 straipsnio 8 a punktas (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 8a) didelį poveikį turintis incidentas – tai 
incidentas, turintis poveikį informacinio 
tinklo ar sistemos saugumui ir veikimo 
tęstinumui ir labai sutrikdantis gyvybines 
ekonomines ar visuomenines funkcijas; 
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Pakeitimas  54 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 straipsnio 11 a punktas (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 11a) reguliuojama rinka – reguliuojama 
rinka, kaip apibr÷žta Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyvos 2004/39/EB 14 
straipsnio 4 dalies 14 punkte1a; 

 ________________ 

 1a2004 m. balandžio 21 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2004/39/EB d÷l finansinių priemonių 
rinkų (OL L 45, 2005 2 16, p. 18.). 

Pagrindimas 

Suderinama su Europos Parlamento ir Tarybos reglamente d÷l finansinių priemonių rinkų, 
kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas d÷l ne biržos išvestinių finansinių priemonių, 
pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų saugyklų (Europos rinkos infrastruktūros 
reglamentas), kuris bus priimtas, nustatyta apibr÷žtimi. 
 

Pakeitimas  55 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 straipsnio 11 b punktas (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 11b) daugiašal÷ prekybos sistema (DPS) – 
tai daugiašal÷ prekybos sistema, kaip 
apibr÷žta Direktyvos 2004/39/EB 
4 straipsnio 15 punkte; 

Pagrindimas 

Suderinama su Europos Parlamento ir Tarybos reglamente d÷l finansinių priemonių rinkų, 
kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas d÷l ne biržos išvestinių finansinių priemonių, 
pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų saugyklų (Europos rinkos infrastruktūros 
reglamentas), kuris bus priimtas, nustatyta apibr÷žtimi. 
 

Pakeitimas  56 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
3 straipsnio 11 c punktas (naujas) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 11c) organizuotos prekybos sistema (OPS) 
– tai bet kokia investicin÷s įmon÷s ar 
rinkos dalyvio valdoma daugiašal÷ 
sistema ar struktūra, kuri n÷ra 
reguliuojama rinka, daugiašal÷ prekybos 
sistema ar pagrindin÷ sandorio šalis ir 
kurioje daugiašaliai trečiųjų šalių 
interesai pirkti ir parduoti obligacijas, 
struktūrizuotus finansinius produktus, 
apyvartinius taršos leidimus ar išvestines 
finansines priemones sistemingai 
sąveikauja taip, kad sudaromas sandoris 
pagal Direktyvos 2004/39/EB II 
antraštinę dalį; 

Pagrindimas 

Apibr÷žtis pateikiama pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą d÷l finansinių 
priemonių rinkų, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas d÷l ne biržos išvestinių finansinių 
priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų saugyklų (Europos rinkos 
infrastruktūros reglamentas), kuris bus priimtas, ir atsižvelgiant į galutinį jo variantą. 
 

Pakeitimas  57 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

5 straipsnio 1 dalies e a punktas (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ea) valstyb÷s nar÷s gali prašyti ENISA 
pad÷ti parengti jų nacionalines TIS 
strategijas ir nacionalinius TIS 
bendradarbiavimo planus, grindžiamus 
bendra minimalia TIS strategija. 

 

Pakeitimas  58 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

5 straipsnio 2 dalies a punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

a) rizikos įvertinimo planas, skirtas rizikai 
nustatyti ir galimų incidentų poveikiui 
įvertinti; 

a) rizikos valdymo sistema, kuria siekiama 
nustatyti rizikos identifikavimo, eiliškumo 
pagal svarbą nustatymo, vertinimo ir 
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valdymo, galimų incidentų poveikio 
vertinimo, prevencijos ir kontrol÷s 
galimybių nustatymo metodiką ir apibr÷žti 
galimų atsakomųjų priemonių 
pasirinkimo kriterijus; 

Pagrindimas 

Šiuo pakeitimu pakeičiamas 29 pakeitimas. Komisijos pasiūlymas būtų tur÷jęs per didelį 
poveikį, susijusį su valstybių narių nacionalinio saugumo klausimais, ir d÷l jo 
bendradarbiavimo planas būtų tapęs neįgyvendinamas ir per daug kompleksiškas, kad būtų 
veiksmingas. 
 

Pakeitimas  59 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
5 straipsnio 2 dalies b punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) plano įgyvendinime dalyvaujančių 
subjektų vaidmenų ir atsakomyb÷s 
nustatymas; 

b) sistemos įgyvendinime dalyvaujančių 
įvairių institucijų ir kitų subjektų 
vaidmenų ir atsakomyb÷s nustatymas; 

 

Pakeitimas  60 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
5 straipsnio 3 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Komisija informuojama apie nacionalinę 
TIS strategiją ir nacionalinį TIS 
bendradarbiavimo planą per vieną m÷nesį 
nuo jų pri÷mimo. 

3. Komisija informuojama apie nacionalinę 
TIS strategiją ir nacionalinį TIS 
bendradarbiavimo planą per tris m÷nesius 
nuo jų pri÷mimo. 

 

Pakeitimas  61 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
6 straipsnio pavadinimas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Nacionalin÷ tinklų ir informacinių sistemų 
saugumo kompetentinga institucija 

Nacionalin÷s tinklų ir informacinių 
sistemų saugumo kompetentingos 
institucijos ir bendri informaciniai centrai 
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Pakeitimas  62 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
6 straipsnio 1 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Kiekviena valstyb÷ nar÷ paskiria 
nacionalinę tinklų ir informacinių sistemų 
saugumo kompetentingą instituciją 
(„kompetentinga institucija“). 

1. Kiekviena valstyb÷ nar÷ paskiria vieną 
ar daugiau civilinių nacionalinių tinklų ir 
informacinių sistemų saugumo 
kompetentingų institucijų (toliau – 
kompetentinga (-os) institucija (-os)). 

Pagrindimas 

Šis pakeitimas pakeičia 32 pakeitimą ir juo siekiama dar konkrečiau apibr÷žti, kokios rūšies 
institucija tur÷tų atlikti nacionalin÷s kompetentingos institucijos vaidmenį. 
 
 

Pakeitimas  63 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
6 straipsnio 2 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 2a. Jei valstyb÷ nar÷ paskiria daugiau nei 
vieną kompetentingą instituciją, ji 
paskiria civilinę nacionalinę instituciją, 
pvz., kompetentingą instituciją, kuri vykdo 
nacionalinio bendro informacinio centro 
funkcijas, susijusias su tinklų ir 
informacinių sistemų saugumu (toliau - 
bendras informacinis centras). Jei 
valstyb÷ nar÷ paskiria tik vieną 
kompetentingą instituciją, ši 
kompetentinga institucija taip pat vykdo 
bendro informacinio centro funkcijas. 

Pagrindimas 

Šis pakeitimas pakeičia 33 pakeitimą ir dera su nauju praneš÷jo 6 straipsnio 1 dalies 
pakeitimu. Juo siekiama konkrečiau apibr÷žti, kokios rūšies institucija tur÷tų atlikti bendro 
informacinio centro funkciją. 
 

Pakeitimas  64 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

6 straipsnio 2 b dalis (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 2b. Tos pačios valstyb÷s nar÷s 
kompetentingos institucijos ir bendras 
informacinis centras glaudžiai 
bendradarbiauja, kad vykdytų šioje 
direktyvoje nustatytus įpareigojimus. 

 

Pakeitimas  65 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

6 straipsnio 2 c dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 2c. Bendras informacinis centras 
užtikrina tarpvalstybinį bendradarbiavimą 
su kitais bendrais informaciniais centrais. 

 

Pakeitimas  66 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
6 straipsnio 3 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad 
kompetentingos institucijos tur÷tų 
pakankamai techninių, finansinių ir 
žmogiškųjų išteklių, kad gal÷tų efektyviai 
ir veiksmingai vykdyti joms pavestas 
užduotis ir taip įgyvendinti šios direktyvos 
tikslus. Valstyb÷s nar÷s užtikrina efektyvų, 
veiksmingą ir saugų kompetentingų 
institucijų bendradarbiavimą 8 straipsnyje 
nurodytame tinkle. 

3. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad 
kompetentingos institucijos ir bendri 
informaciniai centrai tur÷tų pakankamai 
techninių, finansinių ir žmogiškųjų išteklių, 
kad gal÷tų efektyviai ir veiksmingai 
vykdyti joms pavestas užduotis ir taip 
įgyvendinti šios direktyvos tikslus. 
Valstyb÷s nar÷s užtikrina efektyvų, 
veiksmingą ir saugų bendrų informacinių 
centrų bendradarbiavimą 8 straipsnyje 
nurodytame tinkle. 

 

Pakeitimas  67 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
6 straipsnio 4 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad 4. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad 
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kompetentingos institucijos gautų 
pranešimus apie incidentus iš viešojo 
administravimo institucijų ir rinkos 
dalyvių, kaip nurodyta 14 straipsnio 2 
dalyje, ir kad joms būtų suteikti 15 
straipsnyje nurodyti įgyvendinimo ir 
vykdymo užtikrinimo įgaliojimai. 

kompetentingos institucijos ir bendri 
informaciniai centrai, kai taikoma pagal 
šio straipsnio 2a dalį, gautų pranešimus 
apie incidentus iš rinkos dalyvių, kaip 
nurodyta 14 straipsnio 2 dalyje, ir kad joms 
būtų suteikti 15 straipsnyje nurodyti 
įgyvendinimo ir vykdymo užtikrinimo 
įgaliojimai. 

Pagrindimas 

Šiuo pakeitimu pakeičiamas 37 pakeitimas. Juo siekiama paaiškinti įvairių institucijų vaidmenį, 
kad pranešimai nebūtų dubliuojami, t. y. teikiami ir kompetentingoms institucijoms, ir 
bendriems informaciniams centrams. Atsižvelgiant į tai, kad kai kuriuose sektoriuose 
pranešimai jau teikiami Sąjungos įstaigoms, dubliavimo reik÷tų vengti. 
 

Pakeitimas  68 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
6 straipsnio 4 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 4a. Kai pagal Sąjungos teisę numatoma 
įsteigti konkretaus sektoriaus Sąjungos 
priežiūros ar reguliavimo įstaigą, inter 
alia, tinklų ir informacinių sistemų 
saugumui užtikrinti, ši įstaiga gauna 
pranešimus apie incidentus pagal 14 
straipsnio 2 dalį iš atitinkamų šio 
sektoriaus rinkos dalyvių ir jai suteikiami 
15 straipsnyje nurodyti įgyvendinimo ir 
vykdymo užtikrinimo įgaliojimai. Ši 
Sąjungos įstaiga glaudžiai 
bendradarbiauja su priimančiosios 
valstyb÷s nar÷s kompetentingomis 
institucijomis ir bendrais informaciniais 
centrais šių prievolių klausimais. 
Priimančiosios valstyb÷s nar÷s bendras 
informacinis centras atstovauja Sąjungos 
įstaigai III skyriuje nustatytų prievolių 
klausimais. 

 

Pakeitimas  69 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

6 straipsnio 5 dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

5. Kompetentingos institucijos tariasi ir 
bendradarbiauja, kai tai aktualu, su 
atitinkamomis nacionalin÷mis teis÷tvarkos 
institucijomis ir duomenų apsaugos 
institucijomis. 

5. Kompetentingos institucijos ir bendri 
informaciniai centrai tariasi ir 
bendradarbiauja, kai tai aktualu, su 
atitinkamomis nacionalin÷mis teis÷tvarkos 
institucijomis ir duomenų apsaugos 
institucijomis. 

 

Pakeitimas  70 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
6 straipsnio 6 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

6. Kiekviena valstyb÷ nar÷ nedelsdama 
praneša Komisijai apie kompetentingos 
institucijos paskyrimą, jos užduotis ir visus 
v÷lesnius jų pakeitimus. Kiekviena 
valstyb÷ nar÷ apie kompetentingos 
institucijos paskyrimą skelbia viešai. 

6. Kiekviena valstyb÷ nar÷ nedelsdama 
praneša Komisijai apie kompetentingų 
institucijų ir bendro informacinio centro 
paskyrimą, jų užduotis ir visus v÷lesnius jų 
pakeitimus. Kiekviena valstyb÷ nar÷ apie 
kompetentingų institucijų paskyrimą 
skelbia viešai. 

 

Pakeitimas  71 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
7 straipsnio 1 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Kiekviena valstyb÷ nar÷ įkuria 
kompiuterinių incidentų tyrimo tarnybą 
(toliau – CERT), atsakingą už incidentų ir 
rizikos valdymą taikant tiksliai nustatytą 
procesą, kuris atitinka I priedo 1 dalyje 
nustatytus reikalavimus. CERT gali būti 
įsteigta pačioje kompetentingoje 
institucijoje. 

1. Kiekviena valstyb÷ nar÷ kiekvienam iš 
II priede nurodytų sektorių įkuria bent 
vieną kompiuterinių incidentų tyrimo 
tarnybą (toliau – CERT), atsakingą už 
incidentų ir rizikos valdymą taikant tiksliai 
nustatytą procesą, kuris atitinka I priedo 1 
dalyje nustatytus reikalavimus. CERT gali 
būti įsteigta pačioje kompetentingoje 
institucijoje. 

 

Pakeitimas  72 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

7 straipsnio 5 dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

5. CERT veiklą prižiūri kompetentinga 
institucija, kuri reguliariai įvertina, ar ji 
turi pakankamai išteklių, taip pat jos 
įgaliojimus ir incidentų valdymo proceso 
efektyvumą. 

5. Vienos ar kelių CERT veiklą prižiūri 
kompetentinga institucija arba bendras 
informacinis centras, kuris reguliariai 
įvertina, ar jos turi pakankamai išteklių, 
taip pat jų įgaliojimus ir incidentų valdymo 
proceso efektyvumą. 

 

Pakeitimas  73 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
7 straipsnio 5 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 5a. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad CERT 
tur÷tų pakankamai žmogiškųjų ir 
finansinių išteklių aktyviai dalyvauti 
tarptautiniuose – pirmiausia Sąjungos – 
bendradarbiavimo tinkluose. 

 

Pakeitimas  74 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
7 straipsnio 5 b dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 5b. CERT sudaromos sąlygos ir jos 
skatinamos inicijuoti bendrą veiklą su 
kitomis CERT, su visų valstybių narių 
CERT ir su ES nepriklausančių valstybių 
atitinkamomis institucijomis, taip pat su 
daugiašalių ir tarptautinių institucijų, 
pvz., NATO ir JT, CERT. 

 

 

Pakeitimas  75 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
7 straipsnio 5 c dalis (nauja) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 5c. Valstyb÷s nar÷s gali prašyti ENISA 
arba kitų valstybių narių pad÷ti sukurti jų 
nacionalines CERT. 

 

Pakeitimas  76 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
8 straipsnio 1 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Kompetentingos institucijos ir Komisija 
sukuria tinklą (toliau – bendradarbiavimo 
tinklas), skirtą bendradarbiauti sprendžiant 
problemas, susijusias su rizika ir 
incidentais, kurie turi įtakos tinklų ir 
informacin÷ms sistemoms. 

1. Bendri informaciniai centrai ir 
Komisija bei ENISA sukuria tinklą (toliau 
– bendradarbiavimo tinklas), skirtą 
bendradarbiauti sprendžiant problemas, 
susijusias su rizika ir incidentais, kurie turi 
įtakos tinklų ir informacin÷ms sistemoms. 

 

Pakeitimas 77 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
8 straipsnio 2 dalis 

 
Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Bendradarbiavimo tinklas užtikrina, kad 
Komisija ir kompetentingos institucijos 
nuolat palaikytų ryšius. Gavusi prašymą 
Europos tinklų ir informacijos apsaugos 
agentūra (ENISA) padeda 
bendradarbiavimo tinklui savo žiniomis ir 
patarimais. 

2. Bendradarbiavimo tinklas užtikrina, kad 
Komisija ir bendri informaciniai centrai 
nuolat palaikytų ryšius. Gavusi prašymą 
ENISA padeda bendradarbiavimo tinklui 
savo žiniomis ir patarimais. Tam tikrais 
atvejais rinkos dalyviai ir kibernetinio 
saugumo sprendimų teik÷jai taip pat gali 
būti kviečiami dalyvauti 3 dalies g ir i 
punktuose nurodytoje bendradarbiavimo 
tinklo veikloje. 

 Kai reikia, bendradarbiavimo tinklas 
bendradarbiauja su duomenų apsaugos 
institucijomis. 

 Komisija reguliariai informuoja 
bendradarbiavimo tinklą apie saugumo 
tyrimus ir kitas atitinkamas programos 
„Horizontas 2020“ programas. 
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Pakeitimas  78 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
8 straipsnio 3 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Bendradarbiavimo tinkle 
kompetentingos institucijos: 

3. Bendradarbiavimo tinkle bendri 
informaciniai centrai: 

a) skelbia išankstinius persp÷jimus apie 
riziką ir incidentus pagal 10 straipsnį;  

a) skelbia išankstinius persp÷jimus apie 
riziką ir incidentus pagal 10 straipsnį;  

b) užtikrina koordinuotus atsakomuosius 
veiksmus pagal 11 straipsnį; 

b) užtikrina koordinuotus atsakomuosius 
veiksmus pagal 11 straipsnį; 

c) bendroje svetain÷je reguliariai skelbia 
nekonfidencialią informaciją apie nuolat 
teikiamus išankstinius persp÷jimus ir 
koordinuotus atsakomuosius veiksmus; 

c) bendroje svetain÷je reguliariai skelbia 
nekonfidencialią informaciją apie nuolat 
teikiamus išankstinius persp÷jimus ir 
koordinuotus atsakomuosius veiksmus; 

d) vienos valstyb÷s nar÷s ar Komisijos 
prašymu pagal šią direktyvą drauge aptaria 
ir įvertina vieną ar daugiau nacionalinių 
TIS strategijų ir nacionalinių TIS 
bendradarbiavimo planų, nurodytų 5 
straipsnyje; 

d) pagal šią direktyvą drauge aptaria ir 
įvertina vieną ar daugiau nacionalinių TIS 
strategijų ir nacionalinių TIS 
bendradarbiavimo planų, nurodytų 5 
straipsnyje;  

e) valstyb÷s nar÷s ar Komisijos prašymu 
drauge aptaria ir įvertina CERT 
efektyvumą, ypač kai TIS pratybos 
vykdomos Sąjungos lygmeniu; 

e) drauge aptaria ir įvertina CERT 
efektyvumą, ypač kai TIS pratybos 
vykdomos Sąjungos lygmeniu; 

f) visais aktualiais klausimais 
bendradarbiauja ir keičiasi informacija su 
Europolo Europos kovos su elektroniniu 
nusikalstamumu centru ir su kitomis 
susijusiomis Europos įstaigomis, ypač 
duomenų apsaugos, energetikos, 
transporto, bankininkyst÷s, vertybinių 
popierių biržų ir sveikatos srityse; 

f) aktualiais klausimais bendradarbiauja ir 
keičiasi ekpertin÷mis žiniomis su Europolo 
Europos kovos su elektroniniu 
nusikalstamumu centru ir su kitomis 
susijusiomis Europos įstaigomis apie 
tinklų ir informacinių sistemų saugumą, 
ypač duomenų apsaugos, energetikos, 
transporto, bankininkyst÷s, finansų rinkų 
ir sveikatos srityse; 

 fa) prireikus informuoja ES kovos su 
terorizmu koordinatorių pateikdami jam 
ataskaitą, jo taip pat gali paprašyti pad÷ti 
atlikti bendradarbiavimo tinklo 
parengiamųjų veiksmų ir priemonių 
analizę; 

g) keičiasi informacija ir geriausia patirtimi 
tarpusavyje ir su Komisija ir viena kitai 
padeda didinti su NIS susijusius geb÷jimus;  

g) keičiasi informacija ir geriausia patirtimi 
tarpusavyje ir su Komisija ir viena kitai 
padeda didinti su NIS susijusius geb÷jimus; 

h) reguliariai rengia geb÷jimų ir  
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pasirengimo tarpusavio vertinimą; 

i) Sąjungos lygmeniu rengia TIS pratybas 
ir prireikus dalyvauja tarptautin÷se TIS 
pratybose. 

i) Sąjungos lygmeniu rengia TIS pratybas 
ir prireikus dalyvauja tarptautin÷se TIS 
pratybose; 

 ia) bendrauja, konsultuojasi ir prireikus 
keičiasi informacija su rinkos dalyviais 
apie riziką ir incidentus, darančius 
poveikį jų tinklų ar informacin÷ms 
sistemoms; 

 ib) bendradarbiaudami su ENISA 
parengia gaires d÷l konkrečių sektorių 
pranešimo apie didelius incidentus 
kriterijų, kurios papildo 14 straipsnio 2 
dalyje nustatytus parametrus siekiant 
bendro aiškinimo, nuoseklaus taikymo ir 
darnaus įgyvendinimo Sąjungoje. 

 

Pakeitimas  79 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
8 straipsnio 3 a dalis (nauja) 

 
Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 3a. Bendradarbiavimo tinklas vieną kartą 
per metus skelbia paskutinių 12 m÷nesių 
ataskaitą, pagrįstą tinklo veikla ir pagal 
šios direktyvos 14 straipsnio 4 dalį 
teikiama apibendrinta ataskaita. 

 

Pakeitimas  80 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
8 straipsnio 4 dalis 

 
Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Komisija įgyvendinimo aktais nustato 
reikiamą modalumą, siekdama palengvinti 
kompetentingų institucijų ir Komisijos 
bendradarbiavimą pagal 2 ir 3 dalis. Tokie 
įgyvendinimo aktai priimami pagal 19 
straipsnio 2 dalyje nurodytą 
konsultavimosi procedūrą. 

4. Komisija įgyvendinimo aktais nustato 
reikiamą modalumą, siekdama palengvinti 
bendrų informacinių centrų, Komisijos ir 
ENISA bendradarbiavimą pagal 2 ir 3 
dalis. Tokie įgyvendinimo aktai priimami 
pagal 19 straipsnio 3 dalyje nurodytą 
nagrin÷jimo procedūrą. 

 



 

 
 PE529.605/ 40 

 LT 

Pakeitimas  81 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
9 straipsnio 1 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 1a. Saugios infrastruktūros dalyviai visais 
apdorojimo etapais, be kita ko, laikosi 
atitinkamų konfidencialumo ir saugumo 
priemonių, kaip nustatyta Direktyvoje 
95/46/EB ir Reglamente (EB) 
Nr. 45/2001.  

 

Pakeitimas  82 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
9 straipsnio 2 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Komisija įgaliojama pagal 18 straipsnį 
priimti deleguotuosius aktus, kuriais 
nustatomi kriterijai, kuriuos turi įvykdyti 
valstyb÷ nar÷, kad būtų įgaliota dalyvauti 
saugioje dalijimosi informacija sistemoje, 
ir kurie susiję su: 

Išbraukta. 

a) saugia ir atsparia nacionalinio lygmens 
ryšių ir informacijos infrastruktūra, kuri 
būtų suderinama ir sąveiki su 
bendradarbiavimo tinklo saugia 
infrastruktūra pagal 7 straipsnio 3 dalį; ir 

 

b) pakankamais jų kompetentingos 
institucijos ir CERT techniniais, 
finansiniais ir žmogiškaisiais ištekliais ir 
procesais, kurie leistų veiksmingai, našiai 
ir saugiai dalyvauti saugioje dalijimosi 
informacija sistemoje pagal 6 straipsnio 3 
dalį, 7 straipsnio 2 dalį ir 7 straipsnio 3 
dalį. 

 

 

Pakeitimas  83 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
9 straipsnio 3 dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Komisija įgyvendinimo aktais priima 
sprendimus d÷l valstybių narių prieigos 
prie saugios infrastruktūros pagal 2 ir 3 
dalyse nurodytus kriterijus. Tokie 
įgyvendinimo aktai priimami pagal 19 
straipsnio 3 dalyje nurodytą nagrin÷jimo 
procedūrą. 

3. Komisija deleguotaisiais aktais priima 
bendrą sujungimo ir saugumo standartų, 
kuriuos turi atitikti bendri informaciniai 
centrai prieš keisdamiesi slapta ir 
konfidencialia informacija 
bendradarbiavimo tinkle, rinkinį. 

 

Pakeitimas  84 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

10 straipsnio 1 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Kompetentingos institucijos arba 
Komisija bendradarbiavimo tinkle pateikia 
išankstinį persp÷jimą apie riziką ir 
incidentus, kurie atitinka bent vieną iš 
toliau išvardytų sąlygų: 

1. Bendri informaciniai centrai arba 
Komisija bendradarbiavimo tinkle pateikia 
išankstinį persp÷jimą apie riziką ir 
incidentus, kurie atitinka bent vieną iš 
toliau išvardytų sąlygų: 

a) jų mastas sparčiai auga arba gali 
išaugti; 

 

b) į juos atsakyti nacionalinių reagavimo 
paj÷gumų nepakanka arba gali nepakakti; 

b) bendras informacinis centras įvertina, 
kad rizika ar incidentas gali viršyti 
nacionalinius reagavimo paj÷gumus; 

c) jie paveikia arba gali paveikti daugiau 
nei vieną valstybę narę. 

c) bendri informaciniai centrai arba 
Komisija nustato, kad rizika ar incidentas 
veikia daugiau nei vieną valstybę narę. 

 

Pakeitimas  85 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
10 straipsnio 2 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Išankstinio persp÷jimo pranešimuose 
kompetentingos institucijos ir Komisija 
perduoda bet kokią turimą informaciją, 
kuri gali būti naudinga vertinant riziką ar 
incidentą. 

2. Išankstinio persp÷jimo pranešimuose 
bendri informaciniai centrai ir Komisija 
nedelsdami perduoda bet kokią turimą 
informaciją, kuri gali būti naudinga 
vertinant riziką ar incidentą. 
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Pakeitimas  86 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
10 straipsnio 3 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Valstyb÷s nar÷s prašymu arba savo 
iniciatyva Komisija gali pareikalauti, kad 
valstyb÷ nar÷ pateiktų bet kokią 
informaciją, susijusią su konkrečia rizika 
ar incidentu. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas  87 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
10 straipsnio 4 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Jei įtariama, kad rizika ar incidentas, 
apie kurį būtina pateikti išankstinį 
persp÷jimą, yra nusikalstamo pobūdžio, 
kompetentingos Komisijos institucijos 
apie tai informuoja Europolo Europos 
kovos su elektroniniu nusikalstamumu 
centrą. 

4. Jei įtariama, kad rizika ar incidentas, 
apie kurį būtina pateikti išankstinį 
persp÷jimą, yra nusikalstamo pobūdžio ir 
jei atitinkamas rinkos dalyvis praneš÷ apie 
įtariamo rimto nusikalstamo pobūdžio 
incidentus, kaip nurodyta 15 straipsnio 4 
dalyje, valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad tam 
tikrais atvejais būtų informuojamas 
Europolo Europos kovos su elektroniniu 
nusikalstamumu centras. 

 

Pakeitimas  88 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
10 straipsnio 4 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 4a. Bendradarbiavimo tinklo nariai viešai 
neskelbia jokios pagal 1 dalį gautos 
informacijos apie riziką ir incidentus, 
prieš tai negavę pranešančiojo bendro 
informacinio centro sutikimo. 

 Be to, prieš pasidalydamas informacija 
bendradarbiavimo tinkle, pranešantysis 
bendras informacinis centras informuoja 
rinkos dalyvį, su kuriuo ta informacija 
susijusi, apie savo ketinimą ir, jei mano 
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esant tinkama, anonimizuoja atitinkamą 
informaciją. 

 

Pakeitimas  89 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

10 straipsnio 4 b dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 4b. Jei įtariama, kad rizika ar incidentas, 
apie kurį būtina pateikti išankstinį 
persp÷jimą, yra sunkaus tarpvalstybinio 
techninio pobūdžio, bendri informaciniai 
centrai arba Komisija apie tai informuoja 
ENISA. 

 

Pakeitimas  90 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
11 straipsnio 1 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Gavusi 10 straipsnyje nurodytą 
išankstinį persp÷jimą kompetentinga 
institucija, įvertinusi aktualią informaciją, 
susitaria d÷l koordinuotų atsakomųjų 
veiksmų pagal 12 straipsnyje nurodytą 
Sąjungos TIS bendradarbiavimo planą. 

1. Gavę 10 straipsnyje nurodytą išankstinį 
persp÷jimą bendri informaciniai centrai, 
įvertinę aktualią informaciją, nedelsdami 
susitaria d÷l koordinuotų atsakomųjų 
veiksmų pagal 12 straipsnyje nurodytą 
Sąjungos TIS bendradarbiavimo planą. 

 

Pakeitimas  91 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 straipsnio 2 dalies a punkto pirma įtrauka 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

– formato ir procedūrų, kuriomis 
vadovaudamosi kompetentingos 
institucijos renka ir dalijasi suderinama ir 
palyginama informacija apie riziką ir 
incidentus, apibr÷žtis, 

– formato ir procedūrų, kuriomis 
vadovaudamiesi bendri informaciniai 
centrai renka ir dalijasi suderinama ir 
palyginama informacija apie riziką ir 
incidentus, apibr÷žtis, 
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Pakeitimas  92 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
12 straipsnio 3 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Sąjungos TIS bendradarbiavimo planas 
priimamas ne v÷liau kaip pra÷jus 
vieneriems metams po šios direktyvos 
įsigaliojimo ir yra reguliariai 
persvarstomas. 

3. Sąjungos TIS bendradarbiavimo planas 
priimamas ne v÷liau kaip pra÷jus 
vieneriems metams po šios direktyvos 
įsigaliojimo ir yra reguliariai 
persvarstomas. Apie kiekvieno 
persvarstymo rezultatus pranešama 
Europos Parlamentui. 

 

Pakeitimas  93 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

12 straipsnio 3 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 3a. Kaip nurodyta šios direktyvos 5 
straipsnyje, užtikrinamas Sajungos TIS 
bendradarbiavimo plano ir nacionalinių 
TIS strategijų bendradarbiavimo planų 
suderinamumas. 

 

Pakeitimas  94 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
13 straipsnio 1 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Neapribojant bendradarbiavimo tinklo 
galimybių užtikrinti neformalų tarptautinį 
bendradarbiavimą, Sąjunga gali sudaryti 
tarptautinius susitarimus su trečiosiomis 
šalimis ar tarptautin÷mis organizacijomis, 
pagal kuriuos joms būtų leidžiama 
dalyvauti tam tikroje bendradarbiavimo 
tinklo veikloje ir toks dalyvavimas būtų 
organizuojamas. Tokiame susitarime 
atsižvelgiama į poreikį užtikrinti tinkamą 
bendradarbiavimo tinkle cirkuliuojančių 
asmens duomenų apsaugą. 

Neapribojant bendradarbiavimo tinklo 
galimybių užtikrinti neformalų tarptautinį 
bendradarbiavimą, Sąjunga gali sudaryti 
tarptautinius susitarimus su trečiosiomis 
šalimis ar tarptautin÷mis organizacijomis, 
pagal kuriuos joms būtų leidžiama 
dalyvauti tam tikroje bendradarbiavimo 
tinklo veikloje ir toks dalyvavimas būtų 
organizuojamas. Tokiame susitarime 
atsižvelgiama į poreikį užtikrinti tinkamą 
bendradarbiavimo tinkle cirkuliuojančių 
asmens duomenų apsaugą ir nustatoma 
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steb÷senos procedūra, kurios reikia 
laikytis siekiant užtikrinti tokių asmens 
duomenų apsaugą. Europos Parlamentas 
informuojamas apie derybas d÷l 
susitarimų. Bet koks asmens duomenų 
perdavimas už Sąjungos ribų įsikūrusiems 
gav÷jams atliekamas pagal Direktyvos 
95/46/EB 25 ir 26 straipsnius ir 
Reglamento (EB) Nr. 45/2001 9 straipsnį.  

 

Pakeitimas  95 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
13 a straipsnis (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 13a straipsnis 

 Rinkos dalyvių svarbos laipsnis 

 Valstyb÷s nar÷s gali nustatyti rinkos 
dalyvių svarbos laipsnį, atsižvelgdamos į 
sektoriaus ypatumus, parametrus, 
įskaitant tam tikro rinkos dalyvio svarbą 
siekiant išlaikyti pakankamą sektorin÷s 
paslaugos lygį, rinkos operatoriaus 
aptarnaujamų subjektų skaičių ir 
laikotarpį, kuriam pasibaigus nutrūkęs 
pagrindinių rinkos dalyvio paslaugų 
teikimas neigiamai paveiktų gyvybiškai 
svarbios ekonomin÷s ir socialin÷s veiklos 
palaikymą. 

Pagrindimas 

Šis pakeitimas yra IV skyriaus dalis ir tur÷tų eiti prieš 14 straipsnį. Šiuo pakeitimu siekiama, 
kad II priedo, taigi ir IV straipsnyje nustatytų prievolių klasifikacija būtų labiau diferencijuota. 
Pranešti apie incidentus turi visi rinkos dalyviai, neatsižvelgiant į jų svarbos laipsnį, o 
saugumo audito forma gali būtų pritaikyta prie konkretaus rinkos operatoriaus svarbos 
laipsnio. 
 

Pakeitimas  96 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

14 straipsnio 1 dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad viešojo 
administravimo institucijos ir rinkos 
dalyviai imtųsi reikiamų techninių ir 
organizacinių priemonių, kad gal÷tų valdyti 
riziką, kylančią tinklų ir informacinių 
sistemų, kurias jie kontroliuoja ir kuriomis 
naudojasi savo veikloje, saugumui. 
Atsižvelgiant į naujausius technikos 
laim÷jimus, šiomis priemon÷mis 
užtikrinamas kilusią riziką atitinkantis 
saugumo lygis. Visų pirma priemonių 
imamasi siekiant užkirsti kelią 
incidentams, kurie paveikia jų tinklų ir 
informacines sistemas, kiek įmanoma 
sumažinti jų poveikį ir tuo būdu užtikrinti 
paslaugų, kurios grindžiamos tokiomis 
tinklų ir informacin÷mis sistemomis, 
tęstinumą. 

1. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad rinkos 
dalyviai imtųsi reikiamų ir proporcingų 
techninių ir organizacinių priemonių, kad 
gal÷tų nustatyti ir veiksmingai valdyti 
riziką, kylančią tinklų ir informacinių 
sistemų, kurias jie kontroliuoja ir kuriomis 
naudojasi savo veikloje, saugumui. 
Atsižvelgiant į naujausius technikos 
laim÷jimus, tomis priemon÷mis 
užtikrinamas kilusią riziką atitinkantis 
saugumo lygis. Visų pirma priemonių 
imamasi siekiant užkirsti kelią 
incidentams, kurie paveikia jų tinklų ir 
informacinių sistemų saugumą, kiek 
įmanoma sumažinti jų poveikį ir tuo būdu 
užtikrinti paslaugų, kurios grindžiamos 
tokiomis tinklų ir informacin÷mis 
sistemomis, tęstinumą. 

 

Pakeitimas  97 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

14 straipsnio 2 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad viešojo 
administravimo institucijos ir rinkos 
dalyviai praneštų kompetentingoms 
institucijoms apie incidentus, kurie turi 
didelį poveikį pagrindinių jų teikiamų 
paslaugų saugumui. 

2. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad rinkos 
dalyviai nedelsdami praneštų 
kompetentingai institucijai arba bendram 
informaciniam centrui apie incidentus, 
kurie turi didelį poveikį pagrindinių jų 
teikiamų paslaugų tęstinumui. 
Pranešančiajai šaliai d÷l to netenka 
didesn÷ atsakomyb÷. 

 Siekiant nustatyti incidento poveikio 
mastą, inter alia, atsižvelgiama į šiuos 
parametrus: 

 

Pakeitimas  98 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
14 straipsnio 2 dalies a punktas (naujas) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 a) naudotojų, kurių pagrindinei paslaugai 
padaromas neigiamas poveikis, skaičių; 

 

Pakeitimas  99 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

14 straipsnio 2 dalies b punktas (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 b) incidento trukmę; 

 

Pakeitimas  100 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
14 straipsnio 2 dalies c punktas (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 c) geografinę apr÷ptį atsižvelgiant į 
teritorijos, kurioje incidentas suk÷l÷ 
neigiamų padarinių, dydį. 

 

Pakeitimas  101 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
14 straipsnio 2 dalies pirma a pastraipa (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Tie parametrai konkrečiau nustatomi 
pagal 8 straipsnio 3 dalies ib punktą. 

 

Pakeitimas  102 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
14 straipsnio 2 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 2a. Rinkos dalyviai praneša apie šio 
straipsnio 1 ir 2 dalyse nurodytus 
incidentus valstyb÷s nar÷s, kurioje 
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teikiamai pagrindinei paslaugai buvo 
padarytas neigiamas poveikis, 
kompetentingai institucijai arba bendram 
informaciniam centrui. Kai pagrindin÷s 
paslaugos, kurioms padaromas neigiamas 
poveikis, yra susijusios su daugiau nei 
viena valstybe nare, pranešimą gavęs 
bendras informacinis centras, 
remdamasis rinkos dalyvio pateikta 
informacija, įsp÷ja kitus susijusius 
bendrus informacinius centrus. Rinkos 
dalyvis tur÷tų būti kuo greičiau 
informuojamas apie tai, kurie bendri 
informaciniai centrai buvo informuoti 
apie incidentą ir kokių su incidentu 
susijusių veiksmų imtasi, kokių pasiekta 
rezultatų ar gauta informacijos. 

 

Pakeitimas  103 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

14 straipsnio 2 b dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 2b. Jei pranešime yra asmens duomenys, 
jie atskleidžiami tik kompetentingos 
institucijos, gavusios pranešimą, gav÷jams 
arba bendram informaciniam centrui, 
kuris šiuos duomenis turi apdoroti savo 
užduočių vykdymo tikslu vadovaudamasis 
duomenų apsaugos taisykl÷mis. 
Atskleidžiami tik duomenys, būtini jų 
užduotims atlikti.  

 

Pakeitimas  104 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
14 straipsnio 2 c dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 2c. Į II priedą neįtraukti rinkos dalyviai 
gali savanoriškai pranešti apie incidentus, 
kaip nurodyta 14 straipsnio 2 dalyje. 
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Pakeitimas  105 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
14 straipsnio 4 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Kompetentinga institucija gali 
informuoti visuomenę (arba reikalauti, 
kad tai darytų viešojo administravimo 
institucijos ir rinkos dalyviai), kai ji 
nustato, kad pranešimas apie incidentą 
atitinka viešuosius interesus. Kartą per 
metus kompetentinga institucija 
bendradarbiavimo tinklui pateikia 
apibendrintą pagal šią dalį gautų 
pranešimų ir atliktų veiksmų ataskaitą. 

4. Pasikonsultavęs su kompetentinga 
institucija, kuriai pranešta apie incidentą, 
ir su susijusiu rinkos dalyviu, bendras 
informacinis centras gali informuoti 
visuomenę apie pavienius incidentus, kai 
jis nustato, kad visuomen÷s informavimas 
būtinas siekiant užkirsti kelią incidentui 
arba pašalinti vykstantį incidentą, arba 
kai už incidentą atsakingas rinkos dalyvis 
atsisak÷ nedelsiant spręsti rimtą 
struktūrinio pažeidžiamumo problemą, 
susijusią su tuo incidentu. 

 Prieš bet kokį viešą atskleidimą 
kompetentinga institucija, kuriai apie tai 
pranešta, užtikrina, kad atitinkamas 
rinkos dalyvis gal÷tų būti išklausytas ir 
kad sprendimas d÷l viešo atskleidimo būtų 
tinkamai suderintas su viešuoju interesu. 

 Informaciją apie atskirus incidentus 
seklbiant viešai, kompetentinga 
institucija, kuriai apie tai pranešta, arba 
bendras informacinis centras užtikrina, 
kad tai būtų daroma kuo anonimiškiau. 

 Kompetentinga institucija arba bendras 
informacinis centras, jei pagrįstai 
įmanoma, pateikia susijusiam rinkos 
dalyviui informaciją, kuri pad÷tų 
veiksmingai valdyti incidentą, apie kurį 
pranešta. 

Kartą per metus kompetentinga institucija 
bendradarbiavimo tinklui pateikia 
apibendrintą pagal šią dalį gautų pranešimų 
ir atliktų veiksmų ataskaitą. 

Kartą per metus bendras informacinis 
centras bendradarbiavimo tinklui pateikia 
apibendrintą pagal šią dalį gautų pranešimų 
ir atliktų veiksmų ataskaitą, kurioje 
pateikiamas pranešimų skaičius ir 
incidento parametrai, išd÷styti šio 
straipsnio 2 dalyje. 
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Pakeitimas  106 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
14 straipsnio 4 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 4a. Valstyb÷s nar÷s skatina rinkos 
dalyvius savo finansin÷se ataskaitose 
savanoriškai viešai pranešti apie 
incidentus, susijusius su savo įmone. 

 

Pakeitimas  107 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

14 straipsnio 5 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

5. Komisija yra įgaliojama pagal 18 
straipsnį priimti deleguotuosius aktus d÷l 
aplinkybių, kuriomis viešojo 
administravimo institucijos ir rinkos 
dalyviai turi pranešti apie incidentus, 
apibr÷žties. 

Išbraukta. 

 

Pakeitimas  108 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
14 straipsnio 6 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

6. Atsižvelgdamos į bet kokius pagal 5 dalį 
priimtus deleguotuosius aktus 
kompetentingos institucijos priima gaires 
ir prireikus pateikia nurodymus d÷l 
aplinkybių, kuriomis viešojo 
administravimo institucijos ir rinkos 
dalyviai privalo pranešti apie incidentus. 

6. Kompetentingos institucijos arba bendri 
informaciniai centrai gali priimti gaires 
d÷l aplinkybių, kuriomis rinkos dalyviai 
privalo pranešti apie incidentus. 

 

Pakeitimas  109 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
14 straipsnio 8 dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

8. 1 ir 2 dalys netaikomos labai mažoms 
įmon÷ms, mažosioms arba vidutin÷ms 
įmon÷ms, kaip apibr÷žta 2003 m. geguž÷s 
6 d. Komisijos rekomendacijoje 
2003/361/EB d÷l mikroįmonių, mažųjų ir 
vidutinio dydžio įmonių apibr÷žimo35; 

8. 1 ir 2 dalys netaikomos labai mažoms 
įmon÷ms, mažosioms arba vidutin÷ms 
įmon÷ms, kaip apibr÷žta 2003 m. geguž÷s 
6 d. Komisijos rekomendacijoje 
2003/361/EB d÷l mikroįmonių, mažųjų ir 
vidutinio dydžio įmonių apibr÷žimo35, 
nebent labai maža įmon÷ veikia kaip 
rinkos dalyvio patronuojamoji įmon÷, 
kaip apibr÷žta 3 straipsnio 8 dalies b 
punkte; 

_____________ _____________ 
35 OL L 124, 2003 5 20, p. 36. 35 OL L 124, 2003 5 20, p. 36. 

 

Pakeitimas  110 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

14 straipsnio 8 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 8a. Valstyb÷s nar÷s gali nuspręsti taikyti šį 
ir 15 straipsnius viešojo administravimo 
įstaigoms mutatis mutandis. 

 

Pakeitimas  111 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
15 straipsnio 1 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad 
kompetentingos institucijos tur÷tų visus 
įgaliojimus, kurių reikia norint nagrin÷ti 
atvejus, kai viešojo administravimo 
institucijos ar rinkos dalyviai nesilaiko 
savo įsipareigojimų pagal 14 straipsnį, ir 
tokių atvejų poveikį tinklų ir informacinių 
sistemų saugumui. 

1. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad 
kompetentingos institucijos ir bendri 
informaciniai centrai tur÷tų įgaliojimus, 
kurių reikia norint užtikrinti, kad rinkos 
dalyviai laikytųsi savo įsipareigojimų 
pagal 14 straipsnį, ir tokių atvejų poveikį 
tinklų ir informacinių sistemų saugumui. 
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Pakeitimas  112 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
15 straipsnio 2 dalies įžangin÷ dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad 
kompetentingos institucijos tur÷tų 
įgaliojimus reikalauti, kad rinkos dalyviai 
ir viešojo administravimo institucijos: 

2. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad 
kompetentingos institucijos ir bendri 
informaciniai centrai tur÷tų įgaliojimus 
reikalauti, kad rinkos dalyviai: 

 

Pakeitimas  113 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

15 straipsnio 2 dalies b punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) sutiktų, kad kvalifikuota 
nepriklausoma įstaiga ar nacionalin÷ 
institucija atliktų saugumo auditą, ir 
audito rezultatus pateiktų kompetentingai 
institucijai. 

b) teiktų veiksmingo saugumo politikos 
įgyvendinimo įrodymus, pvz., 
kvalifikuotos nepriklausomos įstaigos ar 
nacionalin÷s institucijos atlikto saugumo 
audito rezultatus, ir įrodymus pateiktų 
kompetentingai institucijai arba bendram 
informaciniam centrui. 

 

Pakeitimas  114 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

15 straipsnio 2 dalies pirma a pastraipa (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Siųsdamos tokį prašymą, kompetentingos 
institucijos ir bendri informaciniai centrai 
nurodo prašymo tikslą ir pakankamai 
konkrečiai nurodo, kokios informacijos 
jie prašo. 

 

Pakeitimas  115 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

15 straipsnio 3 dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad 
kompetentingos institucijos tur÷tų 
įgaliojimus rinkos dalyviams ir viešojo 
administravimo institucijoms pateikti 
privalomus nurodymus. 

3. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad 
kompetentingos institucijos ir bendri 
informaciniai centrai tur÷tų įgaliojimus 
reikalauti, kad rinkos dalyviai: 

 

Pakeitimas  116 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

15 straipsnio 3 a ir 3 b dalys (naujos) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 3a. Nukrypdamos nuo šio straipsnio 2 
dalies b punkto, valstyb÷s nar÷s gali 
nuspręsti, kad kompetentingos institucijos 
ar, atitinkamai, bendri informaciniai 
centrai turi taikyti skirtingą procedūrą 
tam tikriems rinkos dalyviams 
atsižvelgiant į jų svarbos laipsnį, kaip 
nustatyta pagal 13a straipsnį. Jei 
valstyb÷s nar÷s taip nusprendžia: 

 a) kompetentingos institucijos ar, 
atitinkamai, bendri informaciniai centrai 
turi tur÷ti įgaliojimus pateikti 
pakankamai konkretų prašymą rinkos 
dalyviams, kuriame reikalaujama pateikti 
veiksmingo saugumo politikos 
įgyvendinimo įrodymų, pvz., kvalifikuotos 
nepriklausomos įstaigos ar nacionalin÷s 
institucijos atlikto saugumo audito 
rezultatus, ir įrodymus pateikti 
kompetentingai institucijai arba bendram 
informaciniam centrui; 

 b) jei būtina, rinkos dalyviui pateikus a 
punkte nurodytą prašymą, kompetentinga 
institucija ar bendras informacinis 
centras gali pareikalauti papildomų 
įrodymų ar papildomo audito, kurį turi 
atlikti kvalifikuota nepriklausoma įstaiga 
ar nacionalin÷ institucija. 

 3b. Valstyb÷s nar÷s gali nuspręsti 
sumažinti tam tikro rinkos dalyvio auditų 
skaičių ir mastą, jei per saugumo auditą 
nustatyta, kad nuosekliai laikomasi IV 
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skyriaus. 

 

Pakeitimas  117 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
15 straipsnio 4 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Kompetentingos institucijos apie 
įtariamus kriminalinius nusikaltimus 
praneša teis÷saugos institucijoms. 

4. Kompetentingos institucijos ir bendri 
informaciniai centrai informuoja 
atitinkamus rinkos dalyvius apie galimybę 
pranešti apie įtariamus sunkaus 
kriminalinio pobūdžio incidentus pranešti 
teis÷saugos institucijoms. 

 

Pakeitimas  118 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

15 straipsnio 5 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

5. Kompetentingos institucijos, 
nagrin÷damos su asmens duomenų 
saugumo pažeidimu susijusius incidentus, 
glaudžiai bendradarbiauja su asmens 
duomenų apsaugos institucijomis. 

5. Nedarant poveikio taikytiniems 
duomenų apsaugos teis÷s aktams, 
kompetentingos institucijos ir bendri 
informaciniai centrai, nagrin÷dami su 
asmens duomenų saugumo pažeidimu 
susijusius incidentus, glaudžiai 
bendradarbiauja su asmens duomenų 
apsaugos institucijomis. Bendri 
informaciniai centrai ir duomenų 
apsaugos institucijos, bendradarbiaudami 
su ENISA, sukuria keitimosi informacija 
mechanizmus ir bendrą šabloną, kuris 
tur÷s būti naudojamas teikiant 
pranešimus pagal šios direktyvos 14 
straipsnio 2 dalį ir kitą Sąjungos teisę d÷l 
duomenų apsaugos. 

 

Pakeitimas  119 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
15 straipsnio 6 dalis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

6. Valstyb÷s nar÷s užtikrinta, kad pagal šį 
skyrių nustatytiems viešojo 
administravimo institucijų ir rinkos 
dalyvių įsipareigojimams gali būti taikoma 
teismin÷ kontrol÷. 

6. Valstyb÷s nar÷s užtikrinta, kad pagal šį 
skyrių nustatytiems rinkos dalyvių 
įsipareigojimams gali būti taikoma 
teismin÷ kontrol÷. 

 

Pakeitimas  120 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

15 straipsnio 6 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 6a. Valstyb÷s nar÷s gali nuspręsti taikyti 
14 ir šį straipsnius viešojo administravimo 
įstaigoms mutatis mutandis. 

 

Pakeitimas  121 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
16 straipsnio 1 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Siekdamos užtikrinti 14 straipsnio 1 
dalies vienodą įgyvendinimą, valstyb÷s 
nar÷s skatina naudotis standartais ir (arba) 
specifikacijomis, kurios yra svarbios tinklų 
ir informacijos saugumui. 

1. Siekdamos užtikrinti 14 straipsnio 1 
dalies vienodą įgyvendinimą, valstyb÷s 
nar÷s, nereikalaudamos taikyti kokios 
nors konkrečios technologijos, skatina 
naudotis Europos ar tarptautiniais 
sąveikiaisiais standartais ir (arba) 
specifikacijomis, kurios yra svarbios tinklų 
ir informacijos saugumui.  

 

Pakeitimas  122 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
16 straipsnio 2 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Komisija įgyvendinimo aktais priima 1 
dalyje nurodytų standartų sąrašą. Sąrašas 
skelbiamas Europos Sąjungos oficialiajame 
leidinyje. 

2. Komisija suteikia įgaliojimus 
atitinkamai Europos standartizacijos 
institucijai, kad ši, pasikonsultavusi su 
atitinkamais suinteresuotaisiais 
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subjektais, parengtų 1 dalyje nurodytų 
standartų ir (arba) specifikacijų sąrašą. 
Sąrašas skelbiamas Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje. 

 

Pakeitimas  123 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
17 straipsnio 1 a dalis (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 1a. Valstyb÷s nar÷s užtikrina, kad šio 
straipsnio 1 dalyje nurodytos baudos 
taikomos tik tais atvejais, kai rinkos 
dalyvis IV skyriaus įpareigojimų 
neįgyvendino tyčia arba d÷l didelio 
aplaidumo. 

 

Pakeitimas  124 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

18 straipsnio 3 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali 
bet kada atšaukti 9 straipsnio 2 dalyje, 10 
straipsnio 5 dalyje ir 14 straipsnio 5 dalyje 
nurodytų įgaliojimų suteikimą. Sprendimu 
d÷l atšaukimo nutraukiamas tame 
sprendime nurodytų įgaliojimų suteikimas. 
Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo 
paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje arba v÷lesnę jame 
nurodytą dieną. Jis neturi poveikio jokiam 
jau įsigaliojusiam deleguotajam teis÷s 
aktui. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali 
bet kada atšaukti 9 straipsnio 2 dalyje 
nurodytų įgaliojimų suteikimą. Sprendimu 
d÷l atšaukimo nutraukiamas tame 
sprendime nurodytų įgaliojimų suteikimas. 
Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo 
paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje arba v÷lesnę jame 
nurodytą dieną. Jis neturi poveikio jokiam 
jau įsigaliojusiam deleguotajam teis÷s 
aktui. 

 

Pakeitimas  125 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

18 straipsnio 5 dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

5. Pagal 9 straipsnio 2 dalį, 10 straipsnio 5 5. Pagal 9 straipsnio 2 dalį priimtas 
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dalį ir 14 straipsnio 5 dalį priimtas 
deleguotasis aktas įsigalioja tik jeigu per 
du m÷nesius nuo pranešimo apie jį Europos 
Parlamentui ir Tarybai dienos nei Europos 
Parlamentas, nei Taryba nepareišk÷ 
prieštaravimų arba jeigu iki to laikotarpio 
pabaigos ir Europos Parlamentas, ir Taryba 
praneš÷ Komisijai, kad jie nepareikš 
prieštaravimų. Europos Parlamento arba 
Tarybos iniciatyva tas laikotarpis 
pratęsiamas dviem m÷nesiams. 

deleguotasis aktas įsigalioja tik jeigu per 
du m÷nesius nuo pranešimo apie jį Europos 
Parlamentui ir Tarybai dienos nei Europos 
Parlamentas, nei Taryba nepareišk÷ 
prieštaravimų arba jeigu iki to laikotarpio 
pabaigos ir Europos Parlamentas, ir Taryba 
praneš÷ Komisijai, kad jie nepareikš 
prieštaravimų. Europos Parlamento arba 
Tarybos iniciatyva tas laikotarpis 
pratęsiamas dviem m÷nesiams. 

 

Pakeitimas  126 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
20 straipsnis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija periodiškai peržiūri šios 
direktyvos taikymą ir pranešimą apie tai 
pateikia Europos Parlamentui ir Tarybai. 
Pirmoji ataskaita pateikiama ne v÷liau kaip 
pra÷jus trejiems metams po perk÷limo į 
nacionalinę teisę datos, nurodytos 21 
straipsnyje. Tuo tikslu Komisija gali 
pareikalauti, kad valstyb÷s nar÷s 
nevilkindamos pateiktų informaciją. 

Komisija periodiškai peržiūri šios 
direktyvos, ypač II priede nurodyto 
sąrašo, taikymą ir pranešimą apie tai 
pateikia Europos Parlamentui ir Tarybai. 
Pirmoji ataskaita pateikiama ne v÷liau kaip 
pra÷jus trejiems metams po perk÷limo į 
nacionalinę teisę datos, nurodytos 21 
straipsnyje. Tuo tikslu Komisija gali 
pareikalauti, kad valstyb÷s nar÷s 
nevilkindamos pateiktų informaciją. 

 

Pakeitimas  127 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
I priedo 1 antraštin÷ dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kompiuterinių incidentų tyrimo tarnybai 
(CERT) keliami reikalavimai ir jos 
užduotys 

Kompiuterinių incidentų tyrimo tarnyboms 
(CERT) keliami reikalavimai ir jų 
užduotys 

 

Pakeitimas  128 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
I priedo 1 dalies 1 punkto a papunktis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

a) CERT užtikrina, kad jos ryšio paslaugos 
būtų lengvai prieinamos ir kad 
nesusidarytų silpnų didel÷s svarbos 
grandžių, taip pat nustato keletą būdų, kaip 
susisiekti su ja ir kitais. Be to, ryšio kanalai 
yra aiškiai apibr÷žti ir gerai žinomi 
susijusioms šalims ir bendradarbiavimo 
partneriams. 

a) CERT užtikrina, kad jų ryšio paslaugos 
būtų lengvai prieinamos ir kad 
nesusidarytų silpnų didel÷s svarbos 
grandžių, taip pat nustato keletą būdų, kaip 
bet kada susisiekti su jomis ir kitais. Be to, 
ryšio kanalai yra aiškiai apibr÷žti ir gerai 
žinomi susijusioms šalims ir 
bendradarbiavimo partneriams. 

 

Pakeitimas  129 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
I priedo 1 dalies 1 punkto c papunktis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

c) CERT biurai yra įkurti ir pagalbin÷s 
informacin÷s sistemos įrengtos saugiose 
vietose. 

c) CERT biurai yra įkurti ir pagalbin÷s 
informacin÷s sistemos įrengtos saugiose 
vietose, turinčiose apsaugotas tinklų ir 
informacijos sistemas. 

 

Pakeitimas  130 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

I priedo 1 dalies 2 punkto a papunkčio pirma įtrauka 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

– steb÷ti incidentus nacionaliniu lygmeniu, – nustatyti ir steb÷ti incidentus 
nacionaliniu lygmeniu, 

 

Pakeitimas  131 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
I priedo 1 dalies 2 punkto a papunkčio 5 a įtrauka (nauja) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 – aktyviai dalyvauti Sąjungos ir 
tarptautiniuose CERT bendradarbiavimo 
tinkluose, 
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Pakeitimas  132 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
II priedo įžangin÷ dalis 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Rinkos dalyvių sąrašas Rinkos dalyvių sąrašas 

Nurodyti 3 straipsnio 8 dalies a punkte  

1. E. prekybos platformos  

2. Interneto mok÷jimo vartai  

3. Socialiniai tinklai   

4. Paieškos sistemos  

5. Nuotolinių išteklių paslaugos  

6. Taikomųjų programų parduotuv÷s  

Nurodyti 3 straipsnio 8 dalies b punkte  

Pakeitimas  133 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

II priedo 1 punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Rinkos dalyvių sąrašas Rinkos dalyvių sąrašas 

1. Energetika 1. Energetika 

 a) Elektros energija 

– Elektros ir dujų tiek÷jai – Tiek÷jai 

– Elektros energijos ir (arba) dujų 
paskirstymo sistemų operatoriai ir 
mažmenininkai, teikiantis prekes 
galutiniams vartotojams  

– Paskirstymo sistemų operatoriai ir 
mažmenininkai, teikiantys prekes 
galutiniams vartotojams 

– Gamtinių dujų perdavimo sistemų 
operatoriai, saugyklų operatoriai ir SGD 
operatoriai 

 

– Elektros energijos perdavimo sistemų 
operatoriai 

– Elektros energijos perdavimo sistemų 
operatoriai 

 b) Nafta 

– Naftotiekiai ir naftos saugyklos – Naftotiekiai ir naftos saugyklos 

 – Naftos gamybos, perdirbimo ir 
apdorojimo įrengimų, saugojimo ir 
perdavimo įmon÷s 
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 c) Dujos 

– Elektros energijos ir dujų rinkų dalyviai – Tiek÷jai 

 – Paskirstymo sistemų operatoriai ir 
mažmenininkai, teikiantys prekes 
galutiniams vartotojams 

 – Gamtinių dujų perdavimo sistemų 
operatoriai, saugojimo sistemų 
operatoriai ir SGD sistemų operatoriai 

– Naftos ir gamtinių dujų gamybos, 
perdirbimo ir apdorojimo įrengimų 
įmon÷s 

– Gamtinių dujų gamybos, perdirbimo, 
apdorojimo įrengimų, saugojimo ir 
perdavimo įmon÷s 

 – Dujų rinkos dalyviai 

 

Pakeitimas  134 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
II priedo 2 punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Transportas 2. Transportas 

– Oro vež÷jai (krovinių ir keleivių vežimas 
oro transportu) 

a) Kelių transportas 

– Jūrų vež÷jai (jūrų ir pakrančių keleivių 
vežimo vandens transportu bendrov÷s ir 
jūrų bei pakrančių krovinių vežimo 
vandens transportu bendrov÷s) 

i) Eismo valdymo kontrol÷s operatoriai 

– Geležinkeliai (infrastruktūros 
valdytojai, integruotos bendrov÷s ir 
geležinkelių vež÷jai)  

ii) Papildomos logistin÷s paslaugos: 

– Oro uostai  – sand÷liavimas ir saugojimas 

– Uostai – krovinių tvarkymas ir 

– Eismo valdymo kontrol÷s operatoriai – kita transporto pagalbin÷ veikla 

– Papildomos logistin÷s paslaugos: a) 
sand÷liavimo ir saugojimo, b) krovinių 
tvarkymo ir c) kitos transporto pagalbin÷s 
veiklos. 

b) Geležinkelio transportas 

 i) Geležinkeliai (infrastruktūros 
valdytojai, integruotos bendrov÷s ir 
geležinkelių vež÷jai) 

 ii) Eismo valdymo kontrol÷s operatoriai 

 iii) Papildomos logistin÷s paslaugos: 
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 – sand÷liavimas ir saugojimas 

 – krovinių tvarkymas ir 

 – kita transporto pagalbin÷ veikla 

 c) Oro transportas 

 i) Oro vež÷jai (krovinių ir keleivių vežimas 
oro transportu) 

 ii) Oro uostai 

 iii) Eismo valdymo kontrol÷s operatoriai 

 iv) Papildomos logistin÷s paslaugos: 

 – sand÷liavimas 

 – krovinių tvarkymas ir 

 – kita transporto pagalbin÷ veikla 

 d) Jūrų transportas 

 i) Jūrų vež÷jai (vidaus, jūrų ir pakrančių 
keleivių vežimo vandens transportu 
bendrov÷s ir vidaus, jūrų ir pakrančių 
krovinių vežimo vandens transportu 
bendrov÷s) 

 

Pakeitimas  135 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
II priedo 4 punktas 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

4. Finansų rinkų infrastruktūra – 
vertybinių popierių biržos ir pagrindin÷s 
sutarties šalies tarpuskaitos namai. 

4. Finansų rinkų infrastruktūra – 
reguliuojamos rinkos, daugiašal÷s 
prekybos sistemos, organizuotos prekybos 
sistemos ir pagrindin÷s šalies tarpuskaitos 
namai. 

 

Pakeitimas  136 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
II priedo 5 a punktas (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 5a. Vandengs gamyba ir tiekimas. 
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Pakeitimas  137 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 
II priedo 5 b punktas (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 5b. Maisto tiekimo grandin÷. 

 

Pakeitimas  138 

Pasiūlymas d÷l direktyvos 

II priedo 5 c punktas (naujas) 
 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 5c. Interneto mainų mazgai. 

 
 
 
 


